(PL) INSTRUKCJA OBSEUGI - WSKAZOWKI DOTYCZACE OBSEUGI I BEZPIECZENSTWA
ORGANIZER NA PRZYPRAWY SYMBOL: 07260 EAN/GTIN: 5907451363072

(EN) USER MANUAL - OPERATING AND SAFETY INSTRUCTIONS
SPICE ORGANIZER SYMBOL: 07260 EAN/GTIN: 5907451363072

(DE) BEDIENUNGSANLEITUNG - BEDIENUNGS- UND SICHERHEITSHINWEISE
GEWURZORGANIZER SYMBOL: 07260 EAN/GTIN: 5907451363072

(CZ) NAVOD K OBSLUZE - PROVOZNi A BEZPECNOSTNi RADY
ORGANIZER NA KORENI SYMBOL: 07260 EAN/GTIN: 5907451363072

(FR) MANUEL D'UTILISATION - CONSEILS D'UTILISATION ET DE SECURITE
ORGANISATEUR D'EPICES SYMBOLE: 07260 EAN/GTIN: 5907451363072

(IT) MANUALE OPERATIVO - CONSIGLI OPERATIVI E DI SICUREZZA
ORGANIZZATORE DI SPEZIE SIMBOLO: 07260 EAN/GTIN: 5907451363072

(ES) MANUAL DE OPERACION - CONSEJOS DE OPERACION Y SEGURIDAD
ORGANIZADOR DE ESPECIAS SIMBOLO: 07260 EAN/GTIN: 5907451363072

(NL) BEDIENINGSHANDLEIDING - BEDIENINGS- EN VEILIGHEIDTIPS
KRUIDENORGANIZER SYMBOOL: 07260 EAN/GTIN: 5907451363072

(SE) BRUKSANVISNING - DRIFT- OCH SAKERHETSTIPS
KRYDDSTALL SYMBOL: 07260 EAN/GTIN: 5907451363072

(GR) EI'XEIPIAIO AEITOYPI'IAX - XYMBOYAEZXZ AEITOYPI'TAZ KAT AZ®AAEIAX
AIOPTANQTHY MITAXAPIKQN X YMBOAO: 07260 EAN/GTIN: 5907451363072

(RO) MANUAL DE OPERARE - SFATURI DE OPERAREA SI SIGURANTA
ORGANIZATOR PENTRU CONDIMENTE SIMBOL: 07260 EAN/GTIN: 5907451363072

(PT) MANUAL DE OPERACAO - DICAS DE OPERACAO E SEGURANGCA
ORGANIZADOR DE ESPECIARIAS STMBOLO: 07260 EAN/GTIN: 5907451363072

(BG) PBKOBO/JCTBO 3A EKCIUVIOATAIINSA - ChbBETU 3A EKCIIVIOATAIIVIAA 1 BE3OITACHOCT
OPTAHAW3EP 3A TTOAITPABKY CUMBOJIT: 07260 EAN/GTIN: 5907451363072

(HU) HASZNALATI UTMUTATO - HASZNALATI ES BIZTONSAGI TIPPEK
FUSZERTARTO RENDEZ® ZIMBOLUM: 07260 EAN/GTIN: 5907451363072

(DK) BETJENINGSVEJLEDNING - BETJENINGS- OG SIKKERHEDSTIPS
KRYDDSORGANISATOR SYMBOL: 07260 EAN/GTIN: 5907451363072

(SK) NAVOD NA OBSLUHU - RADY NA PREVADZKU A BEZPECNOST
ORGANIZER NA KORENINY SYMBOL: 07260 EAN/GTIN: 5907451363072

(FI) KAYTTOOHJE - KAYTTO- JA TURVALLISUUSVINKKEJA
MAUSTEJARJESTELIJA SYMBOLI: 07260 EAN/GTIN: 5907451363072

(LT) NAUDOJIMO VADOVAS — NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI
PRIESKONIU ORGANIZATORIUS SIMBOLIS: 07260 EAN/GTIN: 5907451363072

(LV) LIETOSANAS ROKASGRAMATA — LIETOSANAS UN DROSIBAS PADOMI
GARSVIELU ORGANIZATORS SIMBOLS: 07260 EAN/GTIN: 5907451363072

(EE) KASUTUSJUHEND - KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND
MAITSEAINETE KORRALDAJA SUMBOL: 07260 EAN/GTIN: 5907451363072

(SI) PRIROCNIK ZA UPORABO - NASVETI ZA UPORABO IN VARNOST
ORGANIZATOR ZA ZACIMBE SIMBOL: 07260 EAN/GTIN: 5907451363072

(IE) LAMHLEABHAR OIBRIUCHAIN - TIPS OIBRIUCHAIN AGUS SABHAILTEACHTA
EAGRA{ SPIOSRAT SIOMBOOL: 07260 EAN/GTIN: 5907451363072

(MT) MANWAL OPERAT - OPERAZZJONI U GHAJR TAS-SIGURTA
ORGANIZZATUR TAL-ISPEZZJERI SIMBOLU: 07260 EAN/GTIN: 5907451363072

(HR) PRIRUCNIK ZA UPORABU - SAVJETI ZA UPOTREBU I SIGURNOST
ORGANIZATOR ZA ZACINE SIMBOL.: 07260 EAN/GTIN: 5907451363072

(RU) PYKOBO/ICTBO I10 3KCIUTYATAIIM — COBETBI ITO 3KCIUVIYATAIINN U BE3OIIACHOCTH
OPTAHAW3EP JIJIA CIIELIN CUMBOJT: 07260 EAN/GTIN: 5907451363072
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PL

Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcja w celu prawidlowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.
OPIS

Zadbaj o $wiezo$¢ swoich produktéw spozywczych dzieki zestawowi szklanych pojemnikéw kuchennych z uszczelka i tyzeczka. Nasz produkt to
idealne rozwigzanie do przechowywania réznorodnych produktéw, takich jak kawa, herbata, ptatki $niadaniowe, przyprawy, cukier , sél czy inne
artykuly spozywcze.
* 3 pojemniki szklane — Wykonane z wysokiej jakosci szkla, odpornego na zarysowania i tatwego do czyszczenia. Nakretka pojemnika
wyposazona jest w ucho do tatwego przenoszenia pojemniczka.
®  Hermetyczna przykrywka z uszczelka — Zapewnia szczelnos¢, chroniac przyprawy przed wilgocia i utrata aromatu.
*  Wbudowane tyzeczki w kazdej pokrywce — Idealne do precyzyjnego dozowania przypraw. tyzeczki mozna uzywac¢ przymocowane do
przykrywki lub je odczepic i stosowaé w tradycyjny sposoéb.
*  Podstawka — Ulatwia przenoszenie i utrzymuje porzadek na blacie.
*  Uniwersalne zastosowanie — Doskonate do przechowywania przypraw, kawy, cukru, soli, ptatkéw owsianych i innych sypkich produktéw.
*  Porzadek w kuchni: Zorganizuj swojq przestrzen kuchenna dzieki zestawowi estetycznych i funkcjonalnych pojemnikéw.
e Swiezo$¢ na dhuzej: Zamkniecie z uszczelka, gwarantuje dtuzsza trwaloéé produktéw.
*  Wielofunkcyjno$¢: Idealne zaréwno do kuchni, spizarni, jak i do biura na drobne przekaski czy produkty.
WSKAZOWKA
e  Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnosci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.
e W przypadku niekompletnej dostawy badz stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinig serwisowa.

SPOSOB UZYCIA

Otwérz pokrywke pojemnika, odkrecajac ja w lewo.

Wsyp przyprawy, kawe, herbate lub inne suche produkty do wnetrza pojemnika.

Wkre¢ pokrywke z powrotem, upewniajqc sie, Ze zostata szczelnie zamknieta.

Umie$¢ tyzeczke w dedykowanym uchwycie w pokrywce (jesli dotyczy modelu).

Ustaw pojemniki w podstawce na blacie lub w szafce — organizer pozwala na wygodny dostep do zawartosci.
W razie potrzeby wyjmij pojemnik, odkre¢ pokrywke i dozuj odpowiednia ilo$¢ produktu.

CZYSZCZENIE I KONSERWACJA

Przed pierwszym uzyciem umyj wszystkie elementy organizeréw ciepta woda z dodatkiem delikatnego detergentu.

Regularnie oprézniaj pojemniki i myj je, aby unikna¢ gromadzenia sie resztek przypraw i kurzu.

Pojemniki i podstawka nie sa przeznaczone do mycia w zmywarce — zalecane jest mycie reczne.

Unikaj stosowania szorstkich gabek lub agresywnych srodkéw czyszczacych, ktére moga zarysowac powierzchnie plastiku lub szkla.
Po umyciu dokladnie wysusz wszystkie elementy przed ponownym uzyciem, aby zapobiec wilgoci i plesni.

DANE TECHNICZNE

[lo$¢ pojemnikéw w zestawie: 3 sztuki
Materiat: szkto, tworzywo sztuczne
Pojemnos$¢ pojemnika: 0,35L

Uszczelka: silikonowa

Podstawka: 16cm x 8,5cm

Wysokos¢ pojemnika z przykrywka: 14cm
Szeroko$¢ pojemnika: 7,5cm

Dlugos¢ tyzeczki: 9,5cm

Wysokos¢ catkowita zestawu: 15cm

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

e  Organizer przeznaczony jest wytacznie do przechowywania suchych produktéw spozywczych — nie stosowa¢ do cieczy ani produktéw
tatwo psujacych sie.

Przechowywac poza zasiegiem matych dzieci — elementy zestawu nie sg zabawkami.

Nie naraza¢ produktu na bezposrednie dziatanie Zrédet ciepta (np. palnikow, piekarnika).

Nie stosowa¢ w kuchenkach mikrofalowych ani piekarnikach.

Przed kazdym uzyciem sprawdzi¢, czy pojemnik nie jest uszkodzony — w przypadku pekniec¢ nie uzywac.

® WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

W Opakowanie wykonane jest z materiatdw przyjaznych dla sSrodowiska, ktére mozna przekaza¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcoéw wtdérnych.
ﬁ Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do skladowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy

lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.



Produkt spetnia europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktow.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych wyrobu bez uprzedzenia.



EN
Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.

Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

DESCRIPTION

Keep your food fresh with a set of glass kitchen containers with a seal and spoon. Our product is an ideal solution for storing a variety of products
such as coffee, tea, cereals, spices, sugar, salt or other food products.

3 Glass Containers — Made of high-quality glass, scratch-resistant and easy to clean. The container cap is equipped with an ear for easy
carrying of the container.

Hermetic lid with seal — Ensures tightness, protecting spices from moisture and aroma loss.

Built-in spoons in each lid — Perfect for precise dosing of spices. Spoons can be used attached to the lid or detached and used in the
traditional way.

Stand — Makes it easier to carry and keeps your countertop tidy.

Multipurpose use — Perfect for storing spices, coffee, sugar, salt, oatmeal and other bulk products.

Kitchen organization: Organize your kitchen space with a set of aesthetic and functional containers.

Freshness for longer: Closure with a seal guarantees longer product durability.

Multifunctionality: Perfect for the kitchen, pantry and office for small snacks or products.

TIP

e The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.

e In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.
HOW TO USE

Open the container lid by unscrewing it counterclockwise.

Pour spices, coffee, tea or other dry ingredients into the container.

Screw the lid back on, making sure it is tightly closed.

Place the spoon in the dedicated holder in the lid (if applicable).

Place the containers in a stand on a countertop or in a cabinet — the organizer allows for convenient access to the contents.
If necessary, remove the container, unscrew the lid and dispense the appropriate amount of product.

CLEANING AND MAINTENANCE

Before first use, wash all organizer elements with warm water and a mild detergent.

Empty and wash containers regularly to avoid the build-up of spice residue and dust.

The containers and stand are not dishwasher safe — hand washing is recommended.

Avoid using rough sponges or aggressive cleaning agents that may scratch the plastic or glass surface.
After washing, dry all items thoroughly before reusing to prevent moisture and mold.

TECHNICAL DATA

Number of containers in the set: 3 pieces
Material: glass, plastic

Container capacity: 0.35L

Seal: silicone

Base: 16cm x 8.5cm

Height of container with lid: 14cm
Container width: 7.5cm

Spoon length: 9.5cm

Total height of the set: 15cm

SAFETY INSTRUCTIONS

i

The organizer is intended for storing dry food products only — do not use for liquids or perishable products.
Keep out of the reach of small children — the set components are not toys.

Do not expose the product to direct heat sources (e.g. burners, oven).

Do not use in microwaves or ovens.

Before each use, check that the container is not damaged — if cracked, do not use.

TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING
The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.

Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

The product meets European and national requirements on the safety of devices and products.

We reserve the right to make changes to text, design and product data without notice.



DE

Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgemélle Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spateren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da die Nichtbefolgung

der Anweisungen eine Gefahr fiir Leben oder Gesundheit darstellen kann.

BESCHREIBUNG

Halten Sie Thre Lebensmittel mit diesem Set aus Kiichenbehdltern aus Glas mit Verschluss und Loffel frisch. Unser Produkt ist eine ideale Losung
zur Aufbewahrung einer Vielzahl von Produkten wie Kaffee, Tee, Getreide, Gewiirzen, Zucker, Salz und anderen Lebensmitteln.

3 Glasbehilter — Aus hochwertigem Glas, kratzfest und leicht zu reinigen. Zum bequemen Tragen des Behélters ist der Behalterverschluss
mit einer Ose ausgestattet.

Hermetischer Deckel mit Dichtung — Sorgt fiir Dichtheit und schiitzt Gewiirze vor Feuchtigkeit und Aromaverlust.

Integrierte Loffel in jedem Deckel — Perfekt zum prazisen Dosieren von Gewiirzen. Die Loffel kénnen am Deckel befestigt oder
abgenommen und auf herkémmliche Weise verwendet werden.

Sténder — Erleichtert das Tragen und sorgt fiir Ordnung auf IThrer Arbeitsflache.

Vielseitig einsetzbar — Perfekt zur Aufbewahrung von Gewiirzen, Kaffee, Zucker, Salz, Haferflocken und anderen Schiittgiitern.
Kiichenorganisation: Organisieren Sie Thren Kiichenraum mit einem Satz &sthetischer und funktionaler Behalter.

Langer frisch: Verschluss mit Siegel garantiert langere Produkthaltbarkeit.

Multifunktionalitit: Perfekt fiir Kiiche, Vorratskammer und Biiro fiir kleine Snacks oder Produkte.

TIPP
e Das Geridt ist auf Vollstandigkeit der Lieferung und etwaige sichtbare Schaden zu priifen.
e  Bei einer unvollstdndigen Lieferung oder wenn Sie Schdden aufgrund mangelhafter Verpackung oder Transport feststellen, wenden Sie
sich bitte an die Service-Hotline.
WIE MAN SIE BENUTZT
e  Offnen Sie den Behélterdeckel, indem Sie ihn gegen den Uhrzeigersinn aufschrauben.
e  Geben Sie Gewiirze, Kaffee, Tee oder andere trockene Zutaten in den Behdlter.
e  Schrauben Sie den Deckel wieder auf und achten Sie darauf, dass er fest verschlossen ist.
e Legen Sie den Loffel in die dafiir vorgesehene Halterung im Deckel (falls vorhanden).
e  Stellen Sie die Behélter in einen Stdnder auf eine Arbeitsplatte oder in einen Schrank — der Organizer ermoglicht bequemen Zugriff auf den
Inhalt.
e  Bei Bedarf Behélter entnehmen, Deckel abschrauben und entsprechende Produktmenge entnehmen.
REINIGUNG UND WARTUNG
e Waschen Sie alle Organizer-Elemente vor dem ersten Gebrauch mit warmem Wasser und einem milden Reinigungsmittel.
e  Leeren und waschen Sie die Behlter regelmédRig, um die Ansammlung von Gewiirzriickstanden und Staub zu vermeiden.
e Die Behdlter und der Sténder sind nicht spiilmaschinenfest — wir empfehlen das Spiilen mit der Hand.
e  Vermeiden Sie die Verwendung rauer Schwdamme oder aggressiver Reinigungsmittel, die die Kunststoff- oder Glasoberfldche zerkratzen
konnten.
e Trocknen Sie alle Gegenstdnde nach dem Waschen vor der Wiederverwendung griindlich ab, um Feuchtigkeit und Schimmel zu vermeiden.
TECHNISCHE DATEN
e Anzahl der Behdlter im Set: 3 Stiick
e  Material: Glas, Kunststoff
e  Behdlterkapazitat: 0,35 1
e  Dichtung: Silikon
e Basis: 16 cm x 8,5 cm
e  Hohe Behalter mit Deckel: 14cm
e  Behilterbreite: 7,5 cm
e  Loffellange: 9,5 cm
e  Gesamthohe des Sets: 15cm
SICHERHEITSHINWEISE
e Der Organizer ist nur fiir die Aufbewahrung trockener Lebensmittel vorgesehen — nicht fiir Fliissigkeiten oder verderbliche Produkte
verwenden.
e AuBerhalb der Reichweite von Kleinkindern aufbewahren — die Setbestandteile sind kein Spielzeug.
e  Setzen Sie das Produkt keinen direkten Hitzequellen (z. B. Brenner, Ofen) aus.
e Nicht in der Mikrowelle oder im Backofen verwenden.
e Uberpriifen Sie vor jedem Gebrauch, dass der Behalter nicht beschidigt ist. Wenn er Risse aufweist, verwenden Sie ihn nicht.

ar

i

Tipps und Hinweise zum Umgang mit gebrauchten Verpackungen
Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Threm 6rtlichen Recyclinghof entsorgen konnen.

Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte bei der von den 6rtlichen Behorden dafiir vorgesehenen Miillentsorgungsstelle abgegeben
werden. Informationen zu den Entsorgungsmoglichkeiten des Altproduktes erteilt das Gemeinde- bzw. Stadtamt.



Das Produkt erfiillt die europdischen und nationalen Anforderungen an die Geréte- und Produktsicherheit.
Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und Produktdaten ohne vorherige Ankiindigung zu &ndern.



CZ
Véazeny pane/pani, dékujeme Vam za zakoupeni naseho produktu!

Pred pouzitim produktu si prosim prectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili jeho spravné pouzZivani.

Uschovejte si prosim tuto pfirucku pro budouci pouZiti a Fid'te se jejimi doporuCenimi, protoZe nedodrZeni pokynti miZe predstavovat ohroZeni

POPIS

Zivota nebo zdravi.

UdrZujte své potraviny Cerstvé s touto sadou sklenénych kuchyniskych nddob s uzavérem a lZickou. N&S produkt je idedlnim feSenim pro skladovani
riznych produkti, jako je kava, Caj, ceredlie, koreni, cukr, stl a dalsi potraviny.

TIP
L]

3 sklenéné nadoby — Vyrobeno z vysoce kvalitniho skla, odolné proti poskrabéani a snadno se Cisti. Vicko nddoby je opatfeno poutkem pro
snadné prenaseni nadoby.

Hermetické viko s tésnénim — ZajiStuje tésnost a chrani koteni pred vlhkosti a ztratou aroma.

Vestavéné 1Zicky v kaZzdém viku — Ideélni pro presné davkovani koteni. LZicky lze pouZit pfipevnéné k viku nebo oddélené a pouzZivané
tradi¢nim zptisobem.

Stojan — Usnadiiuje prenaseni a udrZuje vasi pracovni desku uklizenou.

Viceucelové pouziti — Idealni pro skladovani kofeni, kavy, cukru, soli, ovesnych vlocek a dalsich sypkych produktti.

Organizace kuchyné: Usporadejte si kuchyiisky prostor pomoci sady estetickych a funkénich nadob.

Delsi Cerstvost: Uzavieni peCeti zarucuje delsi trvanlivost produktu.

Multifunkc¢nost: Idedlni do kuchyné, spiZe a kancelafe na malé obcerstveni nebo produkty.

Zatizeni je nutné zkontrolovat, zda je kompletni a zda nevykazuje viditelné poskozeni.
V pripadé netiplné dodavky nebo pokud si vSimnete poskozeni v dtisledku vadného baleni ¢i pfepravy, kontaktujte prosim servisni linku.

JAK POUZIVAT

Otevrete viko nddoby odSroubovanim proti sméru hodinovych rucicek.

Do néadoby nasypte kofeni, kdvu, ¢aj nebo jiné suché ingredience.

Zasroubujte viko zpét a ujistéte se, Ze je pevné uzavieno.

VlozZte 1Zi¢ku do prislusného drzéku ve viku (pokud je k dispozici).

Nadoby umistéte do stojanu na pracovni desku nebo do skiifiky — organizér umoZiuje snadny pristup k obsahu.
V pripadé potieby vyjméte nddobku, odSroubujte vicko a davkujte prislusné mnoZzstvi pfipravku.

CISTENI A UDRZBA

Pred prvnim pouZitim omyijte vSechny prvky organizéru teplou vodou a jemnym Cisticim prostfedkem.

Pravidelné vyprazdiiujte a myjte nadoby, abyste zabranili hromadéni zbytka kofeni a prachu.

Nadoby a stojan nejsou vhodné do mycky nadobi — doporucuje se ru¢ni myti.

Nepouzivejte drsné houbicky nebo agresivni Cistici prostfedky, které by mohly poskrabat plastovy nebo sklenény povrch.
Po umyti vSechny pfedméty pred opétovnym pouZitim diikladné osuste, abyste zabranili vlhkosti a plisni.

TECHNICKE UDAJE

Pocet nadob v sadé: 3 kusy
Materidl: sklo, plast

Objem néadoby: 0,351
Tésnéni: silikon

Zéakladna: 16 cm x 8,5 cm
Vyska nddoby s vikem: 14 cm
Sitka nadoby: 7,5 cm

Délka IZicky: 9,5 cm

Celkova vyska sady: 15 cm

BEZPECNOSTNi POKYNY

i

Organizér je urcen pouze pro ukladéani suchych potravin — nepouZivejte jej pro tekutiny ani pro produkty podléhajici rychlé zkaze.
Uchovéavejte mimo dosah malych déti — soucasti sady nejsou hracky.

Nevystavujte vyrobek pfimym zdrojim tepla (napf. hofaktim, troubé).

Nepouzivejte v mikrovinnych troubach ani troubach.

Pred kazdym pouZitim zkontrolujte, zda neni nddoba poskozend — pokud je praskla, nepouZzivejte ji.

TIPY A INFORMACE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALY
Obal je vyroben z ekologickych materiald, které 1ze zlikvidovat ve vaSem mistnim recyklacnim stedisku.

Pouzity obalovy material by mél byt odevzdéan na misto pro sbér odpadu ur¢ené mistnimi tifady. Informace o moZnostech likvidace
pouzitého vyrobku poskytuje obecni nebo méstsky urad.

Vyrobek spliiuje evropské a narodni poZadavky na bezpeCnost zafizeni a vyrobka.
Vyhrazujeme si pravo provadét zmény textu, designu a produktovych dat bez predchoziho upozornéni.



FR

Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ses instructions peut constituer une

menace pour la vie ou la santé.

DESCRIPTION

Gardez vos aliments frais avec cet ensemble de contenants de cuisine en verre avec un joint et une cuillére. Notre produit est une solution idéale pour
stocker une variété de produits tels que le café, le thé, les céréales, les épices, le sucre, le sel et d'autres produits alimentaires.

3 récipients en verre — Fabriqués en verre de haute qualité, résistants aux rayures et faciles a nettoyer. Le bouchon du récipient est équipé
d'une oreille pour faciliter le transport du récipient.

Couvercle hermétique avec joint — Assure 1’étanchéité, protégeant les épices de I’humidité et de la perte d’ar6me.

Cuilléres intégrées dans chaque couvercle — Parfait pour un dosage précis des épices. Les cuilléres peuvent étre utilisées attachées au
couvercle ou détachées et utilisées de maniere traditionnelle.

Support — Facilite le transport et garde votre comptoir bien rangé.

Utilisation polyvalente — Parfait pour stocker des épices, du café, du sucre, du sel, des flocons d’avoine et d’autres produits en vrac.
Organisation de la cuisine : Organisez votre espace cuisine avec un ensemble de contenants esthétiques et fonctionnels.

Fraicheur plus longue : la fermeture avec joint garantit une plus longue durée de conservation du produit.

Multifonctionnalité : Parfait pour la cuisine, le garde-manger et le bureau pour les petites collations ou produits.

CONSEIL

L'appareil doit étre vérifié quant a l'intégralité de la livraison et a tout dommage visible.
En cas de livraison incompléte ou si vous constatez des dommages dus a un emballage ou a un transport défectueux, veuillez contacter la
hotline du service.

MODE D'EMPI.O1

Ouvrez le couvercle du récipient en le dévissant dans le sens inverse des aiguilles d'une montre.

Versez les épices, le café, le thé ou d’autres ingrédients secs dans le récipient.

Revissez le couvercle en vous assurant qu'il est bien fermé.

Placez la cuillére dans le support dédié dans le couvercle (le cas échéant).

Placez les contenants sur un support sur un comptoir ou dans une armoire — I’organisateur permet un acces pratique au contenu.
Si nécessaire, retirez le récipient, dévissez le couvercle et distribuez la quantité appropriée de produit.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

e  Avant la premiére utilisation, lavez tous les éléments de 'organisateur avec de 1'eau tiéde et un détergent doux.

e Videz et lavez réguliérement les contenants pour éviter I’accumulation de résidus d’épices et de poussiére.

e  Les contenants et le support ne vont pas au lave-vaisselle — le lavage a la main est recommandé.

e Evitez d’utiliser des éponges rugueuses ou des produits de nettoyage agressifs qui pourraient rayer la surface en plastique ou en verre.

e  Apres le lavage, séchez soigneusement tous les articles avant de les réutiliser pour éviter 'humidité et la moisissure.
DONNEES TECHNIQUES

e  Nombre de contenants dans l'ensemble : 3 piéces

e  Matériau : verre, plastique

e  Capacité du récipient : 0,35 L

e Joint: silicone

e Base:16cmx 8,5cm

e  Hauteur du récipient avec couvercle : 14 cm

e  Largeur du récipient : 7,5 cm

e  Longueur de la cuillére : 9,5 cm

e  Hauteur totale de I'ensemble : 15 cm

CONSIGNES DE SECURITE

i

préavis.

L'organisateur est destiné au stockage de produits alimentaires secs uniquement - ne pas utiliser pour des liquides ou des produits
périssables.

Tenir hors de portée des jeunes enfants — les éléments du coffret ne sont pas des jouets.

Ne pas exposer le produit a des sources de chaleur directes (par exemple, briileurs, four).

Ne pas utiliser au micro-ondes ni au four.

Avant chaque utilisation, vérifier que le récipient n’est pas endommagé — s’il est fissuré, ne pas utiliser.

CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USAGES
L'emballage est composé de matériaux respectueux de I'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.

Les matériaux d’emballage usagés doivent étre déposés au point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Des
informations sur les possibilités d'élimination du produit usagé sont fournies par le bureau municipal ou de la ville.

Le produit répond aux exigences européennes et nationales en matiére de sécurité des appareils et des produits.

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, a la conception et aux données du produit sans
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Gentile Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguirne le raccomandazioni, poiché il mancato rispetto delle istruzioni puo rappresentare un

pericolo per la vita o la salute.

DESCRIZIONE

Mantieni freschi i tuoi alimenti con questo set di contenitori da cucina in vetro dotati di sigillo e cucchiaio. Il nostro prodotto é la soluzione ideale
per conservare una varieta di prodotti come caffé, te, cereali, spezie, zucchero, sale e altri prodotti alimentari.

3 contenitori in vetro — Realizzati in vetro di alta qualita, antigraffio e facili da pulire. Il tappo del contenitore e dotato di un orecchino per
facilitarne il trasporto.

Coperchio ermetico con guarnizione: garantisce la tenuta stagna, proteggendo le spezie dall'umidita e dalla perdita di aroma.

Cucchiai integrati in ogni coperchio: perfetti per un dosaggio preciso delle spezie. I cucchiai possono essere utilizzati attaccati al coperchio
oppure staccati e utilizzati nel modo tradizionale.

Supporto: facilita il trasporto e mantiene ordinato il piano di lavoro.

Utilizzo multiuso: perfetto per conservare spezie, caffe, zucchero, sale, fiocchi d'avena e altri prodotti sfusi.

Organizzazione della cucina: organizza lo spazio della tua cucina con un set di contenitori estetici e funzionali.

Freschezza pit a lungo: la chiusura con sigillo garantisce una maggiore durata del prodotto.

Multifunzionale: perfetto per la cucina, la dispensa e 1'ufficio, per piccoli snack o prodotti.

MANCIA

E necessario controllare l'apparecchio per verificare la completezza della fornitura e l'assenza di danni visibili.
In caso di consegna incompleta o se si notano danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, si prega di contattare la hotline del servizio
clienti.

COME USARE

Aprire il coperchio del contenitore svitandolo in senso antiorario.

e  Versare nel contenitore spezie, caffe, té o altri ingredienti secchi.
e  Riavvitare il coperchio assicurandosi che sia ben chiuso.
e  Posizionare il cucchiaio nell'apposito supporto sul coperchio (se presente).
e  Posiziona i contenitori su un supporto, sul tavolo o in un mobiletto: I'organizzatore consente di accedere facilmente al contenuto.
e  Se necessario, rimuovere il contenitore, svitare il coperchio ed erogare la quantita adeguata di prodotto.
PULIZIA E MANUTENZIONE
e  Prima del primo utilizzo, lavare tutti gli elementi dell'organizer con acqua tiepida e un detergente delicato.
e Svuotare e lavare regolarmente i contenitori per evitare I'accumulo di residui di spezie e polvere.
e I contenitori e il supporto non sono lavabili in lavastoviglie: si consiglia il lavaggio a mano.
e  Evitare l'uso di spugne ruvide o detergenti aggressivi che potrebbero graffiare la superficie in plastica o in vetro.
e Dopo il lavaggio, asciugare accuratamente tutti gli articoli prima di riutilizzarli, per evitare la formazione di umidita e muffa.
DATI TECNICI
e Numero di contenitori nel set: 3 pezzi
e  Materiale: vetro, plastica
e  Capacita del contenitore: 0,35 1
e  Guarnizione: silicone
° Base: 16 cm x 8,5 cm
e Altezza del contenitore con coperchio: 14 cm
e  Larghezza del contenitore: 7,5 cm
e  Lunghezza del cucchiaio: 9,5 cm
e  Altezza totale del set: 15 cm
ISTRUZIONI DI SICUREZZA
e L'organizzatore e progettato esclusivamente per conservare alimenti secchi: non utilizzarlo per liquidi o prodotti deperibili.
e Tenere fuori dalla portata dei bambini piccoli: i componenti del set non sono giocattoli.
e Non esporre il prodotto a fonti di calore dirette (ad esempio fornelli, forno).
e  Non utilizzare nel forno a microonde o nel forno.
e  Prima di ogni utilizzo, verificare che il contenitore non sia danneggiato; se presenta crepe, non utilizzarlo.

i

CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALIL.AGGI USATI
L'imballaggio e realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.

Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato al punto di smaltimento rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
sulle possibilita di smaltimento del prodotto usato vengono fornite dall'ufficio comunale o comunale.

Il prodotto soddisfa i requisiti europei e nazionali sulla sicurezza dei dispositivi e dei prodotti.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior o sefiora, jgracias por adquirir nuestro producto!
Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar el uso adecuado del producto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguir sus instrucciones puede suponer una amenaza para la vida
o la salud.
DESCRIPCION

Mantenga sus alimentos frescos con este juego de recipientes de vidrio para cocina con sello y cuchara. Nuestro producto es una solucién ideal para
almacenar una variedad de productos como café, té, cereales, especias, aziticar, sal y otros productos alimenticios.
*  3recipientes de vidrio — Fabricados en vidrio de alta calidad, resistente a arafiazos y facil de limpiar. La tapa del contenedor esta equipada
con una oreja para facilitar su transporte.
*  Tapa hermética con sello — Garantiza la hermeticidad, protegiendo las especias de la humedad y la pérdida de aroma.
®  Cucharas incorporadas en cada tapa: perfectas para una dosificacion precisa de especias. Las cucharas se pueden utilizar fijadas a la tapa o
separadas y utilizadas de la forma tradicional.
*  Soporte: facilita su transporte y mantiene la encimera ordenada.
*  Uso multiusos: perfecto para almacenar especias, café, azticar, sal, avena y otros productos a granel.
*  Organizacion de la cocina: Organiza tu espacio de cocina con un conjunto de contenedores estéticos y funcionales.
*  Frescura por mas tiempo: El cierre con precinto garantiza una mayor durabilidad del producto.
¢  Multifuncionalidad: Perfecto para la cocina, despensa y oficina para pequeiios snacks o productos.
CONSEJO
e  Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en el envio y que no presente dafios visibles.
e En caso de entrega incompleta o si observa dafios debidos a un embalaje o transporte defectuoso, péngase en contacto con la linea directa
de servicio técnico.

MODO DE EMPLEO
e  Abra la tapa del recipiente desenroscandola en sentido antihorario.
Vierta especias, café, té u otros ingredientes secos en el recipiente.
Vuelva a enroscar la tapa, asegurandose de que esté bien cerrada.
Coloque la cuchara en el soporte destinado a tal fin en la tapa (si corresponde).
Coloque los contenedores en un soporte sobre una encimera o en un armario: el organizador permite un acceso cémodo al contenido.
En caso necesario, retire el envase, desenrosque la tapa y dispense la cantidad adecuada de producto.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

Antes del primer uso, lave todos los elementos del organizador con agua tibia y un detergente suave.

Vacie y lave los recipientes peri6dicamente para evitar la acamulacién de residuos de especias y polvo.

Los recipientes y el soporte no son aptos para lavavajillas; se recomienda lavarlos a mano.

Evite utilizar esponjas 4speras o agentes de limpieza agresivos que puedan rayar la superficie de plastico o vidrio.
Después de lavar, seque bien todos los articulos antes de volver a usarlos para evitar la humedad y el moho.

DATOS TECNICOS

Ntimero de contenedores en el conjunto: 3 piezas
Material: vidrio, pléstico.

Capacidad del contenedor: 0,35L

Sello: silicona

Base: 16 cm x 8,5 cm

Altura del recipiente con tapa: 14cm

Ancho del contenedor: 7,5 cm

Longitud de la cuchara: 9,5 cm

Altura total del conjunto: 15cm

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

El organizador esta disefiado tinicamente para almacenar productos alimenticios secos: no lo utilice para liquidos o productos perecederos.
Mantener fuera del alcance de los nifios pequefios: los componentes del juego no son juguetes.

No exponga el producto a fuentes de calor directas (por ejemplo, quemadores, horno).

No utilizar en microondas ni hornos.

Antes de cada uso, compruebe que el envase no esté dafiado: si esta agrietado, no lo utilice.

® CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

S El embalaje esté4 fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.
El material de embalaje usado debera entregarse en el punto de eliminacién de residuos designado por las autoridades locales. La
informacién sobre las posibilidades de eliminacién del producto usado la proporciona la oficina municipal o municipal.

El producto cumple con los requisitos europeos y nacionales sobre seguridad de dispositivos y productos.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, el disefio y los datos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, Dank u wel voor uw aankoop van ons product!

Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier kunt gebruiken.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Het niet opvolgen van de instructies kan levensgevaarlijk of

gevaarlijk zijn voor de gezondheid.

BESCHRIJVING

Houd uw voedsel vers met deze set glazen keukencontainers met sluiting en lepel. Ons product is een ideale oplossing voor het bewaren van diverse
producten, zoals koffie, thee, granen, kruiden, suiker, zout en andere voedingsmiddelen.

TIP

3 glazen containers — Gemaakt van hoogwaardig glas, krasbestendig en gemakkelijk schoon te maken. De deksel van de container is
voorzien van een oor, zodat de container gemakkelijk gedragen kan worden.

Hermetisch deksel met afdichting — Zorgt voor afdichting en beschermt kruiden tegen vocht en aromaverlies.

Ingebouwde lepels in elk deksel — Perfect voor het nauwkeurig doseren van kruiden. De lepels kunnen aan het deksel bevestigd worden,
maar ook los gebruikt worden op de traditionele manier.

Standaard — Gemakkelijk mee te nemen en zorgt ervoor dat uw aanrecht netjes blijft.

Multifunctioneel gebruik — Perfect voor het bewaren van kruiden, koffie, suiker, zout, havermout en andere bulkproducten.

Organisatie van de keuken: organiseer uw keukenruimte met een set esthetische en functionele opbergers.

Langer vers: dankzij de sluiting met een seal blijft het product langer houdbaar.

Multifunctioneel: Perfect voor de keuken, voorraadkast en kantoor voor kleine snacks of producten.

Controleer of het apparaat compleet is geleverd en of er geen zichtbare schade is.
Indien de levering niet compleet is of indien u schade constateert die veroorzaakt is door gebrekkige verpakking of transport, neem dan
contact op met de servicehotline.

HOE TE GEBRUIKEN

Open het deksel van de container door het tegen de klok in los te draaien.

Giet de kruiden, koffie, thee of andere droge ingrediénten in de container.

Draai het deksel er weer op en zorg ervoor dat het goed gesloten is.

Plaats de lepel in de daarvoor bestemde houder in het deksel (indien van toepassing).

Plaats de bakjes in een standaard op een aanrecht of in een kast. De organizer zorgt ervoor dat u gemakkelijk bij de inhoud kunt.
Indien nodig, verwijder de verpakking, draai het deksel eraf en doseer de gewenste hoeveelheid product.

REINIGING EN ONDERHOUD

Was alle organizer-elementen voor het eerste gebruik af met warm water en een mild wasmiddel.

Maak de containers regelmatig leeg en was ze af om te voorkomen dat er zich resten van kruiden en stof ophopen.

De bakjes en de standaard zijn niet vaatwasserbestendig. Handafwas wordt aanbevolen.

Gebruik geen ruwe sponzen of agressieve schoonmaakmiddelen, deze kunnen krassen veroorzaken op het plastic of glas.
Droog alle items na het wassen goed af voordat u ze opnieuw gebruikt. Zo voorkomt u vocht en schimmel.

TECHNISCHE GEGEVENS

Aantal containers in de set: 3 stuks
Materiaal: glas, kunststof
Containerinhoud: 0,35L

Afdichting: siliconen

Basis: 16 cm x 8,5 cm

Hoogte van de container met deksel: 14 cm
Containerbreedte: 7,5 cm

Lepellengte: 9,5 cm

Totale hoogte van de set: 15 cm

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

i

De organizer is uitsluitend bedoeld voor het bewaren van droge levensmiddelen. Gebruik de organizer niet voor vloeistoffen of bederfelijke
producten.

Buiten bereik van kleine kinderen houden. De onderdelen van de set zijn geen speelgoed.

Stel het product niet bloot aan directe warmtebronnen (bijv. kookpitten, oven).

Niet gebruiken in de magnetron of oven.

Controleer voor elk gebruik of de verpakking niet beschadigd is. Als de verpakking gebarsten is, mag u het product niet meer gebruiken.

® TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN

De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.

Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden ingeleverd bij de door de lokale overheid aangewezen afvalinzamelplaats. Informatie
over de mogelijkheden voor het afvoeren van het gebruikte product wordt verstrekt door het gemeente- of stadskantoor.

Het product voldoet aan de Europese en nationale eisen op het gebied van de veiligheid van apparaten en producten.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het

ontwerp en de productgegevens.
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Baste herr eller fru, tack for att du kopt var produkt!

Innan du anvénder produkten, lds foljande instruktioner for att sdkerstélla att produkten anvénds korrekt.

Spara denna manual for framtida bruk och folj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja instruktionerna kan utgora en fara for liv

eller halsa.

BESKRIVNING

Hall din mat farsk med den hér uppséttningen koksbehdllare i glas med forsegling och sked. Var produkt &r en idealisk 16sning for férvaring av en
méngd olika produkter som kaffe, te, flingor, kryddor, socker, salt och andra livsmedelsprodukter.

DRICKS

3 glasbehallare — Tillverkade av hogkvalitativt glas, reptaliga och létta att rengdra. Behallarlocket ar utrustat med ett 6ra for enkel transport
av behallaren.

Hermetiskt lock med forsegling — Sakerstaller tathet och skyddar kryddorna fran fukt och aromforlust.

Inbyggda skedar i varje lock — Perfekt for exakt dosering av kryddor. Skedarna kan anvéindas fasta pa locket eller 16sa och anvindas pa
traditionellt satt.

Stativ — Gor det enklare att bara och haller din bankskiva snygg.

Multifunktionell anvéndning — Perfekt for forvaring av kryddor, kaffe, socker, salt, havregryn och andra bulkprodukter.

Koksorganisation: Organisera ditt kok med en uppséttning estetiska och funktionella behallare.

Langre fraschor: Forslutning med forsegling garanterar langre produkthallbarhet.

Multifunktionalitet: Perfekt for kok, skafferi och kontor fér sma snacks eller produkter.

Apparaten maste kontrolleras for leveransens fullstandighet och fér synliga skador.
Vid ofullstandig leverans eller om du upptacker skador péa grund av felaktig férpackning eller transport, vanligen kontakta kundtjénst.

HUR MAN ANVANDER

Oppna beh&llarens lock genom att skruva av det moturs.

Hall kryddor, kaffe, te eller andra torra ingredienser i behallaren.

Skruva tillbaka locket och se till att det &r ordentligt sténgt.

Placera skeden i den avsedda hallaren i locket (om tillampligt).

Placera behdllarna i ett stativ pa en bankskiva eller i ett skdp — organisatoren ger enkel dtkomst till innehéllet.
Om det behdvs, ta bort behdllaren, skruva av locket och dosera lamplig méangd produkt.

RENGORING OCH UNDERHALL

Tvitta alla delar av organisatéren med varmt vatten och ett milt rengéringsmedel fore férsta anvandningen.
Tom och diska behallarna regelbundet for att undvika ansamling av kryddrester och damm.

Behéllarna och stativet tal inte maskindisk — handdisk rekommenderas.

Undvik att anvdnda grova svampar eller starka rengoringsmedel som kan repa plast- eller glasytan.

Torka alla féremdl noggrant efter tvitt innan de anvénds igen for att forhindra fukt och mogel.

TEKNISKA DATA

Antal behallare i setet: 3 stycken
Material: glas, plast
Behallarkapacitet: 0,35 liter
Tétning: silikon

Bas: 16 cm x 8,5 cm

Hojd pa behallare med lock: 14 cm
Behéllarbredd: 7,5 cm

Skedléngd: 9,5 cm

Totalhjd pa setet: 15 cm

SAKERHETSINSTRUKTIONER

i

Forvaringsboxen &r endast avsedd for forvaring av torra livsmedel — anvénd den inte for vétskor eller lattfordarvliga produkter.
Forvaras utom rackhéll for sma barn — setets delar &r inte leksaker.

Utsatt inte produkten for direkta varmekallor (t.ex. brdnnare, ugn).

Anvind inte i mikrovagsugnar eller ugnar.

Kontrollera fére varje anvandning att behdllaren inte ar skadad — anvénd den inte om den &r sprucken.

TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVAND FORPACKNING
Forpackningen ar tillverkad av miljovanliga material som kan lamnas in pa din lokala dtervinningscentral.

Anvant férpackningsmaterial ska lamnas till den avfallshanteringsplats som anvisats av lokala myndigheter. Information om
mojligheterna att gora sig av med den anvanda produkten tillhandahélls av kommunen eller stadskontoret.

Produkten uppfyller europeiska och nationella krav pa sdkerhet for apparater och produkter.
Vi forbehaller oss rdtten att gora dndringar i text, design och produktdata utan foéregdende meddelande.
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Ayarmté KOpie 1] Kupia, 00G ELXAPLOTOV}E TIOL AYOPACATE TO TPOIOV Hag!
IIpwv xpnotponomoete 10 Tpoidy, Siafaate Tig akdAovBeg odnyieg yix va StacpaAioete T 00OTH Xprion Tov.

TapakaAobpe UAGETE ALTO TO EYXELPISIO Y1 HEAAOVTIKT] XVAQOPG Kol AKOAOVLONOTE TIg CLOTAGELG TOV, KXOMG 1) N THPNOT) TOV 08NYLOV HTopel va
amoteAéoel amelAn yia ) {wn 1} Vv Lyelia.
ITIEPIT'PA®H
A0t pr|oTE TO PAYNTO COG PPETKO HE QVTO TO GET YUAAWVGV Soxeiwv Koulivag e a@paylon Kot koutdALl. To mpoidv pog amoteAel 16avikn Abon yx
NV anobNKELOT HLOG TIOKIALXG TIPOIOVIWY OTIWG KAYEG, TOAL, SUNTPLOKA, HTOXOPIKA, {aXapT, GAGTL Kol GAAS TPOQLUQ.
* 3 yvdAwa Soxeia — Kataokevaopéva amd yoohl bPnAng moottag, avheKTIKG 0TI YPATOOLVIEG Kl eDKOAX 0T0 KaBapiopa. To Kamakl Tov
Soyelov etvon eomAIo|EVO e éva auTL Yo EDKOAN PHETa@opd Tov Soxeiov.
*  Epunmuko koamdki pe oppayion — ESaopalifel oteyavOTnTa, TPOOTATEDOVTAG TH HITOXOPIKGK OO TNV LYPAGLN KOL TNV AMOAELX AP PATOG.
¢ Evoopotopéva kovtdha o kaBe kamdkt — [Savikd yix akpifr] docoroyia pmoxapikodv. Ta KOLTOAX PTOPOVV va Xprotpomnotnfodv
TIPOCOPTNHEVA OTO KATIAKL 1] AMOCTIOHEVA KOl VA Xpratponotnfolv pe Tov mapadosiako tpomo.
®  Bdomn — AleuKOAUVEL T HETRQOPAE KOl S1XTNPEL TOV TTAYKO GOG TOKTOTOUHEVO.
*  TToAamAn xprion — I6aviko yia v amoBnKevon Huaxapkav, Kage, {axapns, cAatiol, Bpopng Kot GAAGY TPoioviev XOHO.
*  Opyavwon koudivag: OpyavaoTe TOV XOPO TNG KOulivag 060G e €V OET aloBNTIKAOV KOl AEITOVPYIKOV OKEVQOV.
*  ®peokada ya peyaAdtepo xpoviko Stdotnpa: To kAeiopo e o@pdylomn eyyudtot peyohltepn Stdipkela {wrg Tov TpoiovToG.
*  TToAvAertovpykotnra: I8aviko yiax v Kouliva, To VIOLAGTL TPOPIH@V KL TO YPOPEIO YIX HIKP& OVOK 1) TpolovTa.

e H ovokevn npénel va eAeyyBel yio TNy mANpOTN TR TG Mapddoong Kot yiax TuXOv opatég JNULEG.
e Ye mepintwon eAMIoVg TAP&SOoNG 1 €AV TTAPATNPNOETE (NHIK AOY® EAATTOHATIKIG CUOKELAOING 1] HETAPOPAG, EMKOIVOVIOTE HE TNV
TNAEPWVIKT YPOpLT| EEUTNPETNONG TTEAXTMV.

IQY NA XPHXIMOITIOIHYXETE
e Avoi&te 10 KamaKl Tov Soyeiov EePLOOVOVTAG TO ApLOTEPOTTPOPAL.
Pi&te pnoyapikd, Kage, todt 1 GAAx Enpd A& aTo Soyeio.
Biddote Eava To Kamakl, @povTi{oviag va eival KOAG KAELGPEVO.
TonoBetote T0 KOLTAAL OTNYV €181KT) BNKN 0TO KAMAKL (€GV LTIAP)EL).
TonoBetnote Ta Soxeia o€ pia faon o€ Evav TIAYKO 1 0€ €VOX VIOLAGTIL — 0 OPYAVATIG EMTPENEL TNV EVKOAN TIPOGPaOT 0TO MEPLEXOHEVO.
Edv eival amapaitnto, agoaipéote 10 Soxeio, EePIODOOTE TO KATAKL KA1 XOPTYNOTE TNV KATAAANAN TOGOTNTA TIPOIOVTOG,.

KAGAPIXMOZX KAI YXYNTHPHYH
o TIpw amo Vv mp®TN XPNoT, TAOVETE OAX Ta OTOLKELX TOVL OpyaVMTH HE {e0TO VEPDH KON £VX TTTLO QIOPPLTIAVTIKO.

o Adeidilete Kon MAEVETE T SOXEIX TAKTIKA Y1 VO AMOQUYETE T GUGCMPEVOT] VIOAEIHHATMV HITOXAPIK®OV KOL GKOVNG.

e Tu doxeia ko 1) Bdion Sev MAévovTal GTO TALVTNPLO TATWV — CUVIOTATAL TO TTAVCTHO OTO XEPL.

e ATIOQUYETE TN XP1OT TPOXLOV GPOLYYAPLOV 1} 10XLVPAOV KABAPLOTIK®V TIOL HTOPEL VX ypATGOLVIGOULV TNV TAAGTIKT] 1] YUOKALVT] EMLOAVELX.

e Metd 1o MADOHO, OTEYVAOOTE KOAK OAX TX OVTIKEIHEVA TIPLV T EXVOYPT|OLLOTIONCETE YIX VO AMOTPEPETE TNV LYPACTA KO TI HOVYA.
TEXNIKA AEAOMENA

o Ap1Buog Soyeiwv oto oeT: 3 TEpAYL

e YAKO: yuoAl, TAQOTIKO

o Xwpnukomta doxeiov: 0,35L

o Xopayiba: GLAKOVN

e  Bdon: 16cm x 8,5cm

e Yyog Soxelov pe kamakt: 14 ek.

e  ITAGtog Soxeiov: 7,5 ek.

e MnKog KoutaAoL: 9,5 ex.

e XUVOAKO UYoG oeT: 15 €k.
OAHTI'TEY AYXPAAEIAY

e O opyavetng mpoopideton pHovo yix v anobnkevon ENpav Tpogipey — Pny Tov Xpnotponoteite yiax vypa iy eumadr mpoiovta.

e Na @uAGooeTOL HOKPLX amd HIKPG oS — Tar €SAPTAPATA TOL O€T Sev eivan Toyvidia.

o Mny exbBétete 10 IPOIOY O€ Apeceg MMyEG BeppoTTag (TL.Y. KOLOTAPES, POVPVO).

e MnV 10 XpNOLHOTOLEITE GE POVPVOLG HIKPOKVHATOV 1] pOVPVOUG,.

e TIpw amo k&Be xprion, eAéySte 6T o Goyeio Sev éxel vmooTel gULd — eGv eival paYIOHEVO, PNV TO XPT|OHOTIOUNOETE.

@ XYMBOYAEX KAI ITAHPO®OPIEX I'lA TH ATAXFEIPIXH XPHYXIMOITOIHMENSQN XYYXKEYAXIQN

G H cvokevaoia elvon KATaokeLAopEVT Amd PIAIKG TIPOG TO TEPIBAAAOV VAIKG TIOL HTIOPOVY VXX amopplpBovV GTo TOTIKO 00G KEVTPO
AVOKUKA®OTG.
Ta xpnotponompéva vAk& cuokevaaiog Ba pénel va mapadidovton oto onpeio siaBeong amofANTwY OV €x0VV OPICEL O TOTIKEC

apxéc. ITAnpo@opieg oxeTkd pe TIg SUVATOTNTEG AMOPPIYNG TOL XPT|CILOTOHEVOL TIPOTOVTOG TTAPEXOVTOL Omd TO SNHOTIKO 1
SnpoTKoO ypaoeio.



To mpoiov mANpol TIg EVPWTATKEG Ko EBVIKEG AMANTAOELG OXETIKA HE TNV XOPAAELN TOV CLOKEVMV KO TV TIPOIOVI®V.

Awatnpovpe 1o Sikaipo va Kdvoupe aAAXYEG 0TO Kelpievo, To oxeSlaopo ko Ta Sedopéva tpoidvtog xwpig
nipogdonoinon.



RO

Stimate Domnule sau Stimate Doamna, va multumim pentru achizitionarea produsului nostru!
fnainte de a utiliza produsul, va rugim s cititi urmatoarele instructiuni pentru a asigura utilizarea corect a acestuia.

Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte ulterioare si sa urmati recomandarile sale, deoarece nerespectarea instructiunilor sale poate
reprezenta un pericol pentru viatd sau sanatate.

DESCRIERE

Pastreaza-ti mancarea proaspata cu acest set de recipiente de bucatarie din sticld, cu sigiliu si lingura. Produsul nostru este o solutie ideala pentru
depozitarea unei varietdti de produse, cum ar fi cafea, ceai, cereale, condimente, zahar, sare si alte produse alimentare.
* 3 recipiente din sticla — Fabricate din sticld de Tnaltd calitate, rezistente la zgarieturi si usor de curdtat. Capacul recipientului este prevazut
cu o ureche pentru transportul usor al acestuia.
*  Capac ermetic cu etansare — Asigura etanseitatea, protejand condimentele de umiditate si pierderea aromei.
*  Lingurite Incorporate in fiecare capac — Perfecte pentru dozarea precisa a condimentelor. Lingurile pot fi folosite atasate de capac sau
detasate si folosite Tn mod traditional.
®  Suport — Faciliteaza transportul si mentine blatul de lucru ordonat.
*  Utilizare multifunctionald — Perfecta pentru depozitarea condimentelor, cafelei, zaharului, sarii, fulgilor de ovaz si a altor produse vrac.
*  Organizarea bucdtariei: Organizati-va spatiul de bucatdrie cu un set de recipiente estetice si functionale.
*  Prospetime pentru mai mult timp: inchiderea cu sigiliu garanteazi o durabilitate mai mare a produsului.
*  Multifunctionalitate: Perfecta pentru bucatarie, cimara si birou pentru gustdri sau produse mici.

e Dispozitivul trebuie verificat pentru a verifica daca este complet livrat si daca prezinta orice deteriorari vizibile.
e In cazul unei livrari incomplete sau dacd observati daune cauzate de ambalajul sau transportul defectuos, va rugam sa contactati linia
telefonica de asistenta.

CUM SE UTILIZEAZA
e Deschideti capacul recipientului desurubandu-1 in sens invers acelor de ceasornic.
Turnati condimente, cafea, ceai sau alte ingrediente uscate n recipient.
Insurubati capacul la loc, asigurdndu-va ci este Inchis ermetic.
Asezati lingura Tn suportul special din capac (daca este cazul).
Asezati recipientele Intr-un suport pe un blat sau Intr-un dulap - organizatorul permite accesul convenabil la continut.
Daca este necesar, scoateti recipientul, desurubati capacul si distribuiti cantitatea corespunzatoare de produs.

CURATARE SI INTRETINERE

o Tnainte de prima utilizare, spilati toate elementele organizatorului cu apa calda si un detergent bland.
Goliti si spalati recipientele In mod regulat pentru a evita acumularea de reziduuri de condimente si praf.
Recipientele si suportul nu se pot spala Tn masina de spalat vase — se recomanda spalarea manuala.
Evitati utilizarea buretilor aspri sau a agentilor de curatare agresivi care pot zgaria suprafata de plastic sau de sticla.
Dupa spalare, uscati bine toate articolele Tnainte de reutilizare pentru a preveni umezeala si mucegaiul.

DATE TEHNICE

Numadrul de recipiente din set: 3 bucati
Material: sticla, plastic

Capacitate recipient: 0,35 1

Garnitura: silicon

Baza: 16cm x 8,5cm

Inéltimea recipientului cu capac: 14 cm
Latimea recipientului: 7,5 cm
Lungimea lingurii: 9,5 cm

inéltimea totald a setului: 15 cm

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Organizatorul este destinat exclusiv depozitarii produselor alimentare uscate — nu il utilizati pentru lichide sau produse perisabile.
A nu se lasa la Tndemana copiilor mici — componentele setului nu sunt jucarii.

Nu expuneti produsul la surse directe de caldura (de exemplu, arzatoare, cuptor).

Nu utilizati in cuptoare cu microunde sau alte aparate.

fnainte de fiecare utilizare, verificati daci recipientul nu este deteriorat — daca este crapat, nu 1l utilizati.

® SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJELELOR FOLOSITE

S Ambalajul este fabricat din materiale ecologice care pot fi eliminate la centrul local de reciclare.
Materialele de ambalare folosite trebuie livrate la punctul de eliminare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile
privind posibilitdtile de eliminare a produsului folosit sunt furnizate de catre primdrie sau primarie.

Produsul indeplineste cerintele europene si nationale privind siguranta dispozitivelor si produselor.

Ne rezervam dreptul de a modifica textul, designul si datele despre produs fara notificare prealabila.



PT
Prezado(a) senhor(a), obrigado(a) por adquirir nosso produto!
ACAntes de usar o produto, leia as seguintes instru¢des para garantir o uso correto do produto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendagdes, pois o ndo cumprimento destas instru¢des pode representar uma ameaca a vida

ou a sadde.
DESCRICAO
Mantenha seus alimentos frescos com este conjunto de recipientes de vidro para cozinha com vedacdo e colher. Nosso produto é uma solucéo ideal
para armazenar uma variedade de produtos, como café, chd, cereais, especiarias, agticar, sal e outros produtos alimenticios.
*  3recipientes de vidro — Feitos de vidro de alta qualidade, resistentes a riscos e faceis de limpar. A tampa do recipiente é equipada com uma
orelha para facilitar o transporte do recipiente.
*  Tampa hermética com vedagdo — Garante a estanqueidade, protegendo os temperos da umidade e da perda de aroma.
¢  Colheres embutidas em cada tampa — Perfeitas para dosagem precisa de temperos. As colheres podem ser usadas presas a tampa ou soltas e
usadas da maneira tradicional.
®  Suporte — Facilita o transporte e mantém sua bancada organizada.
*  Uso multiuso — Perfeito para armazenar especiarias, café, actcar, sal, aveia e outros produtos a granel.
*  Organizagdo da cozinha: organize o espaco da sua cozinha com um conjunto de recipientes estéticos e funcionais.
*  Frescor por mais tempo: Fechamento com lacre garante maior durabilidade do produto.
*  Multifuncionalidade: Perfeito para cozinha, despensa e escritério para pequenos lanches ou produtos.

e O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e a qualquer dano visivel.
e Em caso de entrega incompleta ou se notar danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta de
atendimento.

MODO DE USAR
e  Abra a tampa do recipiente desenroscando-a no sentido anti-horério.

e Coloque especiarias, café, cha ou outros ingredientes secos no recipiente.

e  Rosqueie a tampa novamente, certificando-se de que esteja bem fechada.

e Coloque a colher no suporte especifico na tampa (se aplicavel).

e  Coloque os recipientes em um suporte sobre uma bancada ou em um armario — o organizador permite acesso pratico ao conteudo.

e  Se necessario, retire o recipiente, desenrosque a tampa e dispense a quantidade adequada de produto.
LIMPEZA E MANUTENCAQO

e Antes do primeiro uso, lave todos os elementos organizadores com dgua morna e detergente suave.

e  Esvazie e lave os recipientes regularmente para evitar o actimulo de residuos de especiarias e poeira.

e  Osrecipientes e o suporte ndo podem ser lavados na maquina de lavar louca. Recomenda-se lavar a mao.

e  Evite usar esponjas asperas ou produtos de limpeza agressivos que possam arranhar a superficie de plastico ou vidro.

e  Apés alavagem, seque bem todos os itens antes de reutiliza-los para evitar umidade e mofo.
DADOS TECNICOS

e  Numero de recipientes no conjunto: 3 pecas

e  Material: vidro, plastico

e  Capacidade do recipiente: 0,35L

e  Vedacdo: silicone

° Base: 16 cm x 8,5 cm

e  Altura do recipiente com tampa: 14cm

e  Largura do recipiente: 7,5 cm

e  Comprimento da colher: 9,5 cm

e Altura total do conjunto: 15cm

INSTRUCOES DE SEGURANCA

O organizador foi projetado apenas para armazenar alimentos secos — nao o utilize para liquidos ou produtos pereciveis.
Mantenha fora do alcance de criangas pequenas — os componentes do conjunto ndo sdo brinquedos.

Néo exponha o produto a fontes de calor diretas (por exemplo, queimadores, forno).

Naéo utilizar em micro-ondas ou fornos.

Antes de cada utilizacao, verifique se o recipiente ndo esta danificado — se estiver rachado, ndo utilize.

® DICAS E INFORMACOES SOBRE GESTAO DE EMBALAGENS USADAS

S A embalagem é feita de materiais ecoldgicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.
O material de embalagem usado deve ser entregue no ponto de descarte de residuos designado pelas autoridades locais. Informagdes
sobre as possibilidades de descarte do produto usado sdo fornecidas pela prefeitura ou secretaria municipal.

O produto atende aos requisitos europeus e nacionais de seguranga de dispositivos e produtos.

Reservamo-nos o direito de fazer alteragdes no texto, design e dados do produto sem aviso prévio.
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YBa)kaeMH rOCTIOAMHE/TOCIIONKO0, OarogapuM By, ue 3aKynuxTe Hallvisi IPOAYKT!

Ipeau yrioTpeba Ha IPOAYKTa, MOJIsl, IpOUeTeTe C/IeJHUTe NHCTPYKLIMH, 32 [la OCUTYPHUTe MpaBU/IHaTa My yroTpeba.

Moutsi, 3ara3eTte TOBa PBKOBOZCTBO 3a OB/IEIIM CIIPaBKU U CJleJjBaiiTe MPeNOPBKUTE MY, Thil KaTo HeClia3BaHeToO Ha MHCTPYKLMHTe MOJKe Jja

Tpe/iCTaB/IsABa 3allylaXa 3a KUBOTA W/IK 3[paBeTO.

OIIMCAHWE

3araseTe XpaHaTa CH CBeXKa C TO3M KOMIUIEKT CTBK/IEHH KyXHEHCKH ChJi0Be C Karauyka M JIbKulja. HallMaT NpoAyKT e W/easHO pelleHue 3a
CbXpaHeHHe Ha pa3HooOpa3HU NPOAYKTH KaTto Kade, uai, 3bpHeHH XpaHH, MOATPaBKH, 3axap, CO/ U IPYr' XpPaHUTETHU MPOAYKTH.

3 CTBKJIEHU KOHTeiiHepa — M13paboTeHy OT BUCOKOKaYeCTBEHO CTHKIIO, YCTOMUMBY Ha HaZipacKBaHe U JIECHU 3a IovncTBaHe. Karaykara Ha
KOHTeliHepa e cHab/ieHa C yX0 3a JIeCHO HOCeHe Ha KOHTeliHepa.

XepMeTHUEH Karak C yIIbTHeHne — OcurypsiBa XepMeTHUYHOCT, Mpe/jTia3BaiiKu MOANPABKUTe OT Bjlara u 3aryba Ha apomar.

BrpageHu bKMUKY BbB BCEKH Karlak — W/lea/HU 3a MpeLU3HO J031paHe Ha MOANpaBKU. JIBKULIUTe MoraT fila ce M3I10/13BaT NPUKpereHn
KbM Kariaka I OT/ieJIeH! U U3M0JI3BaHu 110 TPaJULMOHHUS HauuH.

Croiika — YjiecHsIBa HOCEHETO U TI0J/bprKa IUIOTa BH MOZpe/ieH.

MHorodyHKIMOHanHa yrnorpeba — VjeanHa 3a cbXpaHeHHe Ha NOJTPaBKy, Kade, 3axap, CoJl, OBeCeHH SIIKH U PYTY HAaCHITHU MPOAYKTH.
OpraHnu3anus Ha KyxHsaTa: OpraHusupaiite KyXHeHCKOTO CH IPOCTPAHCTBO C KOMIUIEKT €CTETUYHH U (DyHKIIMOHAIHU KOHTeHHepH.
CBesKecT 3a TI0-AB/Ir0 BpeMe: 3aTBapsiHeTO C TlevaT rapaHTHpa Mo-Ab/ra TpaiftHoCT Ha NMPOAYKTa.

MHorodyHKUMoHanHoCT: VfieanHa 3a KyxHaATa, Kijiepa v ofurca 3a MaIKH 3aKyCKH WX TTPOAYKTH.

YcrpotiictBoTo TpsibBa /ja Ce TIPOBEpH 3a ITH/IHOTA Ha AOCTABKATa U 3a BUAVIMU TIOBPE/IH.
B cyuaii Ha Helmb/THA [JOCTaBKa WM ako 3abesieykuTe IMOBpe/H, IPUUMHEHH OT HeTIpaBU/THA OTIaKOBKA WJIM TPAHCIIOPT, MOJIS, CBBPJKETe Ce C
ropelaTa JMHYs 3a 06CTy)KBaHe Ha KJIMEHTH.

KAK JIA M3TTOJ/I3BATE

OrTBopeTe Karaka Ha KOHTelHepa, KaTo ro pa3BueTe 00paTHO Ha YaCOBHUKOBATA CTPEJIKA.

W3curiete noAnpaBky, Kade, yaid WM APYry CyXu CbCTaBKW B KOHTeHHepa.

3aBuiiTe Karaka 00paTHO, KaTo Ce YBepUTe, Ue € IUIbTHO 3aTBOPEH.

ITocTraBeTe BXHLATA B IpeJHA3HAYEHUS 32 TOBA Abp>Kad B Karaka (ako e MpUIokKHUMO).

IMocTaBeTe KOHTeHHEPUTE B CTOVKA Ha TUIOT WIIH B 1IKad — opraHai3epbT 103B0JIsiBa yA00eH JOCTHII [I0 ChIbpPXKaHUETO.
Axo e HeoOX0MMO, M3Ba/leTe KOHTelHepa, pa3BUiiTe Karaka U J03upaiTe He0OX0AUMOTO KOJIMYeCTBO MPOAYKT.

IIOUYNMCTBAHE M ITIOAJPHIKXKA

IMpenu mbpBa yrorpeba, U3MuUTe BCMUKK eJIeMeHTH Ha OpraHaii3epa C TOIUIa BO/ia ¥ MeK TIperapar.

V3npa3BaiiTe 1 U3MMBaiTe KOHTEMHEPUTE PEAOBHO, 3a /ia U30erHeTe HAaTPYIIBAHETO HAa OCTATHIM OT MOATIPABKHU U MPAX.

KoHTeliHepuTe ¥ CTOMKAaTa He Ca MOJXOASAIIN 3a ChAOMUSTHA MallliHa — TIPENopbhYBa Ce PhUHO MUEHE.

V36sirBaiiTe M3MO/I3BAaHETO Ha rpyOV I'bOM WM arpeCcHBHY IMOYMCTBAINM TIPEerapard, KOMTO MOraT [a HaJpacKaT IUlacTMacoBaTa WId
CTbK/IeHaTa TIOBbPXHOCT.

Crep, 3MuBaHe, IOACyLIeTe [00pe BCUYKY MpeAMETH, TIpe/U /1a I'M M3I0/I3BaTe IIOBTOPHO, 3a /ja IIPe/JOTBPATUTe Bjlara U MyXbJl.

TEXHUYECKHW JAHHU

Bpoii KoHTeliHepy B KOMIUIEKTa: 3 6post
Marepuarn: cTbKIIO, IJIacTMaca
Kanarurer Ha koHTelHepa: 0,35 1
YIUIbTHeHYe: CUIUKOH

OcHoBa: 16 cm X 8,5 cm

BucouriHa Ha KOHTeliHepa C Karak: 14 cm
IIupuHa Ha KOHTelHepa: 7,5 cM
[b/oKkuHa Ha TBXUAYKaTa: 9,5 cm

OO6111a BUCOYMHA Ha KOMILIeKTa: 15 cm

NHCTPYKIIUHA 3A BE3OIIACHOCT

ar

OpraHaii3epsT e IpefiHa3HaueH caMo 3a ChXpaHeHHe Ha CyX{ XpaHHUTeTHH NPOAYKTH — He TO M3I10/13BaiiTe 3a TeUHOCTH WH
6bp30pasBasAlIy ce MPOJYKTH.

ITa3eTe fasey OT MasKH Jielja — KOMIIOHEHTHUTe Ha KOMIUIEKTa He Ca UTPaukH.

He m3naraiite pozyKTa Ha AUPEKTHU U3TOYHHULIM Ha TOTUIMHA (Harp. TOpenky, (ypHa).

He u3nosn3Baiite B MUKPOBB/IHOBH (ypHU WM (PyPHH.

ITpesay Becsika yroTpeba npoBepsiBaiiTe Jany KOHTeHHEPBT He e TOBPe/ieH — ako e HallyKaH, He IO U3I10/13BaiTe.

CBBETH 1 TH®OPMAIINA 3A YITPAB/IEHWE HA M3ITO/I3BAHHN OITAKOBKI

OrakoBKara e H3pa60TeHa OT €KOJIOTUYHO YKUCTHU MaTepuaiv, KOUTO MoraT aa 61)AHT W3XBBPJIEHU B MECTHHUA LJEHTHP 3a PeLUK/IMpaHe.

V3ron3BaHuTe OMIAKOBBYHHM MaTepHau TpsibBa Jja ce MpeJaaT Ha MyHKTa 3a U3XBbpJ/IsHe Ha OTMAbLH, ONIPe/Ie/ieH OT MECTHUTE
Bracty. ViHbopmalus 3a Bb3MOXKHOCTHUTE 32 U3XBBPJIsIHE Ha U3M0/I3BaHMs TIPOJYKT Ce MpeJoCcTaBs 0T OBIMHCKaTa UK IpajicKara
ctyxba.



IpoAyKTHT OTrOBapsi Ha €BPOIEMCKUTE U HAlJMOHATHUTE U3MCKBAHKS 3a 6e30MacHOCT Ha yCTPOMCTBATA U MPOJYKTHUTE.

3ama3Bame CH MPaBOTO /ja TPaBUM MIPOMEHHU B TEKCTa, [i3aiiHa U JAHHUTE 3a MPOZyKTa 6e3 mpeayrnpexieHue.
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Tisztelt Holgyem/Uram! Koszonjiik, hogy termékiinket véalasztotta!
A termék hasznélata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitdsokat a termék megfelel6 hasznélata érdekében.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet késébbi felhasznalas céljabdl, és kovesse az abban foglalt ajanlasokat, mivel az utasitdsok be nem tartasa
életveszélyt vagy egészséget veszélyeztethet.
LEIRAS
Tartsa ételeit frissen ezzel az iiveg konyhai edénykészlettel, amely pecséttel és kanallal is ellatott. Termékiink ideélis megoldas kiilonféle termékek,
példaul kavé, tea, gabonapelyhek, fliszerek, cukor, s6 és egyéb élelmiszerek taroldsara.
* 3 iivegtartidly — Kivalé min6ségii tivegbdl késziilt, karcallé és konnyen tisztithat6. A tartaly kupakja fiillel van ellatva a tartaly konny@
hordozésa érdekében.
®  Hermetikus fedél tomitéssel — Biztositja a tomitettséget, védi a fliszereket a nedvességt6l és az aromavesztéstdl.
*  Beépitett kanalak minden fedélben — Tokéletesek a fiiszerek pontos adagoldsdhoz. A kanalak hasznalhatok a fedélhez rogzitve, vagy
levehet6en, hagyomanyos médon.
¢ Allvany — Megkonnyiti a hordozast és rendben tartja a konyhapultot.
®  Tobbcéld felhasznélas — Tokéletes fliszerek, kdvé, cukor, s6, zabpehely és egyéb 6mlesztett termékek tarolaséra.
¢  Konyharendszerezés: Rendszerezd a konyhédat esztétikus és funkciondlis tarolokkal.
®*  Hosszabb ideig tart6 frissesség: A pecsétes zar garantélja a termék hosszabb eltarthat6sagat.
*  Multifunkcionalitas: T6kéletes konyhaba, kamréaba és irodaba apré harapnivalok vagy termékek tarolasara.

o Akésziiléket ellendrizni kell a szallitas teljessége és az esetleges lathat6 sériilések szempontjabal.
e  Hidnyos szallitas esetén, vagy ha hibas csomagolas vagy szallitds miatti sériilést észlel, kérjiik, hivja az tigyfélszolgélatot.

HASZNALAT

Nyissa ki a tartaly fedelét az 6ramutatd jarasaval ellentétes irdnyba csavarva.

Ontson fliszereket, kavét, teat vagy mas szaraz hozzavalokat a tartalyba.

Csavarja vissza a fedelet, tigyelve arra, hogy szorosan le legyen zarva.

Helyezze a kanalat a fedélben talalhat6 erre a célra szolgald tartéba (ha van ilyen).

Helyezze a tartalyokat egy allvanyra egy konyhapulton vagy egy szekrényben — a szervez6 kényelmes hozzaférést biztosit a tartalomhoz.
Sziikség esetén vegye le a tartalyt, csavarja le a fedelet, és adagolja ki a megfelel6 mennyiség(i terméket.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS
e  Els6 hasznélat el6tt mossa el az dsszes szervezéelemet meleg vizzel és enyhe mosogatdszerrel.

e  Rendszeresen iiritse és mossa el a tartdlyokat, hogy elkertilje a fliszermaradvéanyok és a por felhalmoz6dasat.

e A tartalyok és az allvany nem mosogat6gépben moshat6ak — kézi mosas ajanlott.

e  Keriilje az érdes szivacsok vagy agressziv tisztitoszerek hasznélatat, amelyek megkarcolhatjak a mtianyag vagy tiveg feliiletet.

e  Mosés utan az 6sszes ruhadarabot alaposan szaritsa meg, miel6tt tjra felhasznalnd, hogy elkeriilje a nedvességet és a penészesedést.
MUSZAKI ADATOK

e Akészletben 1év6 tartalyok szdma: 3 darab
Anyag: iiveg, miianyag

Tartélykapacités: 0,35 1

Tomités: szilikon

Alap: 16 cm x 8,5 cm

A tartdly magassaga fedéllel egyiitt: 14 cm
Tartély szélessége: 7,5 cm

Kanél hossza: 9,5 cm

A szett teljes magassaga: 15 cm

BIZTONSAGI UTASITASOK

A rendszerez6 kizardlag széraz élelmiszerek tarolasara szolgéal — ne hasznalja folyadékokhoz vagy romlandé termékekhez.
Kisgyermekek el6l elzarva tartandé — a készlet részei nem jatékok.

Ne tegye ki a terméket kozvetlen h6forrasoknak (pl. f6z6lap, siit6).

Ne hasznalja mikrohullamu siit6ben vagy siit6ben.

Minden hasznalat el6tt ellendrizze, hogy a tartdly nem sériilt-e — ha repedés van rajta, ne hasznalja.

@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLAS KEZELESEHEZ

W A csomagolas kornyezetbarat anyagokbdl késziilt, amelyeket a helyi djrahasznosité kdzpontban lehet leadni.
A haszndlt csomagoléanyagot a helyi 6nkormanyzat altal kijel6lt hulladékleraké helyre kell leadni. A hasznalt termék
artalmatlanitasanak lehet6ségeir6l a kozségi vagy varosi hivatal ad felvilagositést.

A termék megfelel az eszk6zok és termékek biztonsdgara vonatkozé eurdpai és nemzeti kovetelményeknek.

Fenntartjuk a jogot, hogy a szoveget, a dizdjnt és a termékadatokat el6zetes értesités nélkiil megvaltoztassuk.



DK
Keere hr. eller fru, tak fordi du har kebt vores produkt!
Lees venligst fglgende instruktioner, inden du bruger produktet, for at sikre korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne manual til senere brug, og fglg dens anbefalinger, da manglende overholdelse af instruktionerne kan udgere en fare for liv eller
helbred.
BESKRIVELSE
Hold din mad frisk med dette set af glasbeholdere til kokkenet med forsegling og ske. Vores produkt er en ideel lgsning til opbevaring af en rekke
forskellige produkter sasom kaffe, te, kornprodukter, krydderier, sukker, salt og andre fgdevarer.
® 3 glasbeholdere — Lavet af glas af hgj kvalitet, ridsefast og nem at renggre. Beholderens lag er udstyret med et gre for nem bering af
beholderen.
*  Hermetisk 1dg med forsegling — Sikrer teethed og beskytter krydderier mod fugt og aromatab.
¢ Indbyggede skeer i hvert 1ag — Perfekt til preecis dosering af krydderier. Skeerne kan bruges fastgjort til laget eller afmonterede og bruges
pa traditionel vis.
®  Stativ — Ger det nemmere at beaere og holder din bordplade ryddelig.
*  Multifunktionel brug — Perfekt til opbevaring af krydderier, kaffe, sukker, salt, havregryn og andre bulkprodukter.
*  Kokkenorganisering: Organiser dit kekkenrum med et st @stetiske og funktionelle beholdere.
®  Friskhed i leengere tid: Lukning med forsegling garanterer leengere produktholdbarhed.
*  Multifunktionalitet: Perfekt til kekkenet, spisekammeret og kontoret til sma snacks eller produkter.

TIP
e  Apparatet skal kontrolleres for leveringens fuldsteendighed og for synlige skader.
e TItilfeelde af en ufuldstendig levering, eller hvis du bemerker skader pa grund af mangelfuld emballage eller transport, bedes du kontakte
service-hotline.
SADAN BRUGES

Abn beholderens 14g ved at skrue det af mod uret.

Held krydderier, kaffe, te eller andre tgrre ingredienser i beholderen.

Skru laget pa igen, og serg for at det er tet lukket.

Placer skeen i den dertilhgrende holder i 1aget (hvis relevant).

Placer beholderne i et stativ pa en bordplade eller i et skab — arranggren giver nem adgang til indholdet.
Fjern om ngdvendigt beholderen, skru laget af, og dosér den passende mengde produkt.

RENGORING OG VEDLIGEHOLDELSE

Vask alle organiseringselementer med varmt vand og et mildt renggringsmiddel inden farste brug.

Tem og vask beholdere regelmessigt for at undgéd ophobning af krydderierester og stav.

Beholderne og stativet taler ikke opvaskemaskine — hdndvask anbefales.

Undga at bruge ru svampe eller aggressive renggringsmidler, der kan ridse plastik- eller glasoverfladen.
Efter vask skal alle genstande tgrres grundigt, inden de bruges igen, for at forhindre fugt og mug.

TEKNISKE DATA

Antal beholdere i settet: 3 stk.
Materiale: glas, plastik
Beholderkapacitet: 0,351
Forsegling: silikone

Bund: 16 cm x 8,5 cm

Hgjde pa beholder med lag: 14 cm
Beholderbredde: 7,5 cm
Skelengde: 9,5 cm

Seattets samlede hgjde: 15 cm

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Organizeren er kun beregnet til opbevaring af tgrre fadevarer — ma ikke bruges til veesker eller letfordeervelige produkter.
Opbevares utilgengeligt for sma bgrn — settets dele er ikke legetgj.

Udset ikke produktet for direkte varmekilder (f.eks. breendere, ovn).

Ma ikke anvendes i mikrobglgeovne eller ovne.

Far hver brug skal du kontrollere, at beholderen ikke er beskadiget — hvis den er revnet, ma den ikke anvendes.

® TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

S Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, der kan bortskaffes pa din lokale genbrugsstation.
Brugt emballagemateriale skal afleveres til den affaldsmodtagelsesstation, der er udpeget af de lokale myndigheder. Information om
mulighederne for bortskaffelse af det brugte produkt gives af kommunen eller bykontoret.

Produktet opfylder europeeiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.
Vi forbeholder os retten til at foretage @ndringer i tekst, design og produktdata uden varsel.



SK
VéazZeny pan/pani, dakujeme vam za zaktipenie nasho produktu!

Pred pouzitim produktu si precitajte nasledujice pokyny, aby ste zabezpecili jeho spravne pouZivanie.

Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a riad'te sa jeho odportcaniami, pretoZe nedodrZanie pokynov méZe predstavovat’ ohrozenie Zivota

POPIS

alebo zdravia.

UdrZte svoje potraviny Cerstvé s touto sadou sklenenych kuchynskych nadob s uzdverom a lyZickou. N&S produkt je idedlnym rieSenim na
skladovanie réznych produktov, ako je kava, caj, cereélie, koreniny, cukor, sol’ a iné potraviny.

TIP

3 sklenené nadoby — Vyrobené z vysoko kvalitného skla, odolné voci poSkriabaniu a l'ahko sa Cistia. Vrchnak nadoby je vybaveny uchom
pre jednoduché prenasanie nadoby.

Hermetické viecko s tesnenim — Zaist'uje tesnost’ a chrani korenie pred vlhkost'ou a stratou arémy.

Vstavané lyzicky v kazdom vieCku — ideélne na presné davkovanie korenia. LyZicky sa daju pouZzit’ pripevnené k viecku alebo oddelené a
pouZivané tradicnym spdsobom.

Stojan — UTahcuje prenasanie a udrZiava poriadok na pracovnej doske.

ViactCelové pouzitie — Idedlne na skladovanie korenin, kavy, cukru, soli, ovsenych vlociek a inych sypkych produktov.

Organizdacia kuchyne: Zorganizujte si kuchynsky priestor pomocou sady estetickych a funkénych nadob.

DlhSia Cerstvost’: Uzatvorenie s pecat'ou zarucuje dlhSiu trvanlivost’ produktu.

Multifunk¢nost': Idealne do kuchyne, Spajze a kancelarie na malé obcerstvenie alebo produkty.

Zariadenie je potrebné skontrolovat’, ¢i je kompletné a ¢i nie je viditeIne poskodené.
V pripade netiplnej dodavky alebo ak zistite poSkodenie spdsobené chybnym balenim alebo prepravou, kontaktujte, prosim, servisnu
hortcu linku.

AKO POUZIVAT

Otvorte veko nadoby odskrutkovanim proti smeru hodinovych ruciciek.

Do néadoby nasypte koreniny, kdvu, ¢aj alebo iné suché prisady.

Zaskrutkujte spat’ veko a uistite sa, Ze je pevne zatvorené.

Vlozte lyZicu do urceného drZiaka vo veku (ak je to relevantné).

Néadoby umiestnite do stojana na kuchynski linku alebo do skrinky — organizér umoziiuje pohodlny pristup k obsahu.
V pripade potreby vyberte nadobu, odskrutkujte veko a davkujte prislusné mnozstvo produktu.

CISTENIE A UDRZBA

Pred prvym pouzitim umyte vSetky prvky organizéra teplou vodou a jemnym ¢istiacim prostriedkom.

Néadoby pravidelne vyprazdiiujte a umyvajte, aby ste predisli hromadeniu zvySkov korenia a prachu.

Nédoby a stojan nie st vhodné do umyvacky riadu — odportica sa ru¢né umyvanie.

Nepouzivajte drsné Spongie alebo agresivne Cistiace prostriedky, ktoré by mohli poskriabat’ plastovy alebo skleneny povrch.
Po umyti vSetky veci pred opdtovnym pouZitim dokladne osuste, aby ste predisli vlhkosti a plesniam.

TECHNICKE UDAJE

Pocet nadob v stiprave: 3 kusy
Materidl: sklo, plast

Objem néadoby: 0,351
Tesnenie: silikon

Zakladna: 16 cm x 8,5 cm
Vyska nadoby s vekom: 14 cm
Sirka nadoby: 7,5 cm

Di7ka lyZicky: 9,5 cm
Celkova vyska supravy: 15 cm

BEZPECNOSTNE POKYNY

i

Organizér je urceny len na skladovanie suchych potravin — nepouZzivajte ho na tekutiny ani rychlo sa kaziace produkty.
Uchovavajte mimo dosahu malych deti — stiCasti stipravy nie su hracky.

Nevystavujte vyrobok priamym zdrojom tepla (napr. hordky, rara).

Nepouzivajte v mikrovlnnych rirach ani rarach.

Pred kazdym pouZitim skontrolujte, ¢i nie je nadoba poskodena — ak je prasknuta, nepouZzivajte ju.

TIPY A INFORMACIE O NAKLADANI{ S POUZITYMI OBALOMI
Obal je vyrobeny z ekologickych materialov, ktoré mozete zlikvidovat' vo vaSom miestnom recyklacnom stredisku.

Pouzity obalovy material by mal byt odovzdany na mieste zberu odpadu ur€enom miestnymi uradmi. Informécie o moznostiach
likvidécie pouZitého vyrobku poskytuje obecny alebo mestsky urad.

Vyrobok spliia eurépske a narodné poZiadavky na bezpenost’ zariadeni a vyrobkov.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny textu, dizajnu a idajov o produktoch bez predchédzajiceho upozornenia.



FI
Hyva herra tai rouva, kiitos, ettd ostit tuotteemme!

Ennen tuotteen kayttod lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen asianmukaisen kayton.

Sdilyta tama kdyttoohje myohempadd tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa vaaran hengelle

tai terveydelle.

KUVAUS

Pid4 ruokasi tuoreena télld lasisten keittidastioiden setilld, jossa on tiiviste ja lusikka. Tuotteemme on ihanteellinen ratkaisu erilaisten tuotteiden,
kuten kahvin, teen, murojen, mausteiden, sokerin, suolan ja muiden elintarvikkeiden, sdilytykseen.

3 lasiastiaa — Valmistettu korkealaatuisesta lasista, naarmuuntumaton ja helppo puhdistaa. Sdilién korkissa on korvake, joka helpottaa
sdilion kantamista.

Hermeettinen kansi tiivisteelld — Varmistaa tiiviyden ja suojaa mausteita kosteudelta ja aromien haihtumiselta.

Sisddnrakennetut lusikat jokaisessa kannessa — Tdydelliset mausteiden tarkkaan annosteluun. Lusikoita voi kéyttda kanteen kiinnitettyina
tai irrotettuina ja kdyttda perinteiselld tavalla.

Jalusta — Helpottaa kantamista ja pitda tydtasosi siistind.

Monikayttoinen — Tdydellinen mausteiden, kahvin, sokerin, suolan, kaurapuuron ja muiden irtotuotteiden sdilytykseen.

Keittidn organisointi: Jarjestd keittiotilasi esteettisilld ja toiminnallisilla sdilytysastioilla.

Tuoreus pidempédén: Sinetti takaa tuotteen pidemman sdilyvyyden.

Monitoimisuus: Tdydellinen keittiodn, ruokakomeroon ja toimistoon pienten vélipalojen tai tuotteiden séilyttdmiseen.

KARKI
e  Laite on tarkastettava toimituksen tdydellisyyden ja mahdollisten ndkyvien vaurioiden varalta.
e Jos toimitus on puutteellinen tai huomaat vaurioita, jotka johtuvat viallisesta pakkauksesta tai kuljetuksesta, ota yhteyttd
asiakaspalvelunumeroon.
KAYTTOOHJEET
e Avaa séilion kansi kiertdamalld sitd vastapdivaan.
e Kaada mausteet, kahvi, tee tai muut kuivat aineet astiaan.
e  Kierréd kansi takaisin kiinni ja varmista, ettd se on tiiviisti kiinni.
e Aseta lusikka kannessa olevaan pidikkeeseen (jos sellainen on).
e  Aseta rasiat telineeseen tyotasolle tai kaappiin — jarjestdjdn avulla sisdltoon padsee katevasti kasiksi.
e  Tarvittaessa poista sdilio, avaa kansi ja annostele sopiva mééra tuotetta.
PUHDISTUS JAHUOLTO
e  Ennen ensimmadistd kdyttokertaa pese kaikki jarjestdjan osat lampimalld vedelld ja miedolla pesuaineella.
e Tyhjennd ja pese astiat saannollisesti, jotta niihin ei kerry maustejaamid ja polya.
e  Siiliot ja teline eivat kesta astianpesukonetta — kédsinpesu suositeltavaa.
e  Vilta karkeiden sienten tai voimakkaiden puhdistusaineiden kéyttod, jotka voivat naarmuttaa muovi- tai lasipintaa.
e  Pesun jédlkeen kuivaa kaikki esineet huolellisesti ennen uudelleenkdyttdd kosteuden ja homeen estdmiseksi.
TEKNISET TIEDOT
e  Siilididen lukumééra setissd: 3 kpl
e  Materiaali: lasi, muovi
e  Siilion tilavuus: 0,351
e  Tiiviste: silikoni
e  Pohja: 16 cm x 8,5 cm
e  Siilion korkeus kannen kanssa: 14 cm
e  Siilion leveys: 7,5 cm
e  Lusikan pituus: 9,5 cm
e  Setin kokonaiskorkeus: 15 cm
TURVALLISUUSOHJEET
e  Jarjestdjd on tarkoitettu vain kuivien elintarvikkeiden sdilytykseen — 4l kéyté nesteiden tai helposti pilaantuvien tuotteiden sdilyttamiseen.
e  Pidd poissa pienten lasten ulottuvilta — setin osat eivét ole leluja.
e Alj altista tuotetta suorille limménlahteille (esim. polttimille, uunille).
e  FEisaa kdyttad mikroaaltouuneissa tai uuneissa.
e  Tarkista ennen jokaista kdyttokertaa, ettei séilio ole vaurioitunut — jos siind on sarojd, dla kayta.

i

VINKKEJA JA TIETOJA KAYTETYN PAKKAUKSEN KASITTELYSTA
Pakkaus on valmistettu ympéristoystavallisistd materiaaleista, jotka voidaan hévittad paikallisessa kierratyskeskuksessa.

Kaéytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten osoittamaan jatteenkasittelypisteeseen. Tietoa kdytetyn tuotteen
havittdmismahdollisuuksista antaa kunnan tai kaupungin toimisto.

Tuote tdyttdd eurooppalaiset ja kansalliset laite- ja tuoteturvallisuusvaatimukset.

Piddtamme oikeuden tehdd muutoksia tekstiin, ulkoasuun ja tuotetietoihin ilman erillistd ilmoitusta.



LT
Gerbiamasis pone arba gerbiamoji ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!
Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uzZtikrintuméte tinkamq gaminio naudojima.

Prasome iSsaugoti S vadova ateiciai ir laikytis jo rekomendacijuy, nes nesilaikymas nurodymy gali kelti grésme gyvybei ar sveikatai.

APRASYMAS

Islaikykite maistq SvieZig su Siuo stikliniy virtuvés indeliy rinkiniu su sandarikliu ir Saukstu. Misy gaminys yra idealus sprendimas jvairiy produkty,
tokiy kaip kava, arbata, dribsniai, prieskoniai, cukrus, druska ir kiti maisto produktai, laikymui.

3 stikliniai indai — pagaminti i§ aukstos kokybés stiklo, atspariis jbréZimams ir lengvai valomi. Talpyklos dangtelis turi ausele, kad bty
lengva nesti talpykla.

Hermetiskas dangtelis su sandarikliu — uzZtikrina sandaruma, apsaugo prieskonius nuo drégmeés ir aromato praradimo.

Kiekviename dangtelyje jmontuoti Sauksteliai — puikiai tinka tiksliam prieskoniy dozavimui. Saukstelius galima naudoti pritvirtintus prie
dangtelio arba atskirtus ir naudoti tradiciniu baidu.

Stovas — palengvina neSiojimg ir padeda iSlaikyti stalvirsj tvarkinga.

Daugiafunkcis naudojimas — puikiai tinka prieskoniams, kavai, cukrui, druskai, aviZiniams dribsniams ir kitiems biriems produktams
laikyti.

Virtuvés organizavimas: Sutvarkykite savo virtuvés erdve naudodami estetisky ir funkcionaliy konteineriy rinkinj.

Ilgesnis SvieZumas: uZdarymas su plomba garantuoja ilgesnj produkto galiojima.

Daugiafunkcionalumas: puikiai tinka virtuvei, sandéliukui ir biurui maZiems uzkandZiams ar produktams laikyti.

PATARIMAS

Biitina patikrinti, ar prietaisas yra pristatytas pilnai ir ar néra matomy pazeidimy.
Jei pristatyta nepilna preké arba pastebéjote paZeidimy dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su klienty aptarnavimo
linija.

KAIP NAUDOTI

Atidarykite konteinerio dangtelj, atsukdami jj prieS laikrodZio rodykle.

I inda supilkite prieskonius, kava, arbatg ar kitus sausus ingredientus.

UZsukite dangtelj atgal, jsitikindami, kad jis sandariai uzdarytas.

Idékite Sauksta j specialy laikiklj dangtelyje (jei yra).

Padékite konteinerius ant stovo ant stalvirsio arba spinteléje — organizatorius leidZia patogiai pasiekti turinj.
Jei reikia, nuimkite inda, atsukite dangtelj ir iSpilkite reikiama produkto kieki.

VALYMAS IR PRIEZIURA

PrieS pirma karta naudojant, visus organizatoriaus elementus nuplaukite §iltu vandeniu ir Svelniu plovikliu.

Reguliariai iStustinkite ir plaukite indus, kad nesikaupty prieskoniy likuciai ir dulkés.

Indeliy ir stovo negalima plauti indaplovéje — rekomenduojama plauti rankomis.

Venkite naudoti Siurkscias kempines ar agresyvias valymo priemones, kurios gali subraiZyti plastikinj arba stiklinj pavirsiy.
Po skalbimo visus daiktus kruopsciai iSdZiovinkite prie§ pakartotinj naudojima, kad iSvengtuméte drégmes ir pelésio.

TECHNINIAI DUOMENYS

Konteineriy skai€ius rinkinyje: 3 vnt.
MedzZiaga: stiklas, plastikas

Talpyklos talpa: 0,351

Sandariklis: silikonas

Pagrindas: 16 cm x 8,5 cm
Konteinerio su dangciu aukstis: 14 cm
Konteinerio plotis: 7,5 cm

Sauksto ilgis: 9,5 cm

Bendras komplekto aukstis: 15 cm

SAUGOS INSTRUKCI1JOS

i

Organizatorius skirtas tik sausiems maisto produktams laikyti — nenaudokite skysc¢iams ar greitai gendantiems produktams.
Laikyti maziems vaikams nepasiekiamoje vietoje — rinkinio dalys néra Zaislai.

Nelaikykite gaminio tiesioginiuose Silumos Saltiniuose (pvz., degikliuose, orkaitéje).

Nenaudoti mikrobangy krosnelése ar orkaitése.

Prie$ kiekvieng naudojima patikrinkite, ar talpykla nepaZeista — jei jskilusi, nenaudokite.

® PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE PANAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA

Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medZiagy, kurias galite utilizuoti vietiniame perdirbimo centre.

Panaudotas pakavimo medZiagas reikia pristatyti j vietos valdZios institucijy nurodyta atlieky surinkimo punkta. Informacijq apie
panaudoto gaminio utilizavimo galimybes teikia savivaldybés arba miesto jstaiga.

Produktas atitinka Europos ir nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Pasiliekame teise keisti teksta, dizaing ir produkto duomenis be jspéjimo.



LV
Godatais kungs vai kundze, paldies, ka iegadajaties miisu produktu!
Pirms produkta lietoSanas, lidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodroSinatu pareizu produkta lietoSanu.

Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet taja sniegtos ieteikumus, jo noradijumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai
veselibu.

APRAKSTS

Saglabajiet savu &dienu svaigu ar So stikla virtuves trauku komplektu ar blivi un karoti. Misu produkts ir ideals risinajums daZadu produktu,
pieméram, kafijas, t&jas, parslu, garSvielu, cukura, sals un citu partikas produktu, uzglabasanai.
¢ 3stikla trauki — izgatavoti no augstas kvalitates stikla, izturigi pret skrap&jumiem un viegli tirami. Tvertnes vacins ir aprikots ar austinu, lai
trauku batu viegli parnésat.
*  Hermeétisks vaks ar blivéjumu — nodroSina hermétiskumu, aizsargajot garSvielas no mitruma un aromata zuduma.
* Katra vaka iebiivetas karotes — ideali piemérotas precizai garSvielu dozéSanai. Karotes var lietot piestiprinatas pie vaka vai atdalitas un
izmantot tradicionala veida.
®  Stativs — atvieglo parnésasanu un uztur kartibu darba virsma.
*  Daudzfunkcionals lietojums — lieliski piemérots garsSvielu, kafijas, cukura, sals, auzu parslu un citu beramkravu uzglabasanai.
®  Virtuves organizéSana: Sakartojiet savu virtuves telpu ar estétisku un funkcionalu konteineru komplektu.
®  Svaigums ilgak: Aizdare ar zimogu garanté ilgaku produkta uzglabasanu.
¢ Daudzfunkcionalitate: Lieliski piemérots virtuvei, pieliekamajam un birojam nelielam uzkodam vai produktiem.
PADOMS
e Ierice japarbauda attieciba uz piegades pilnigumu un jebkadiem redzamiem bojajumiem.
e  Nepilnigas piegades gadijuma vai ja pamanat bojajumus, kas radusies nepareiza iepakojuma vai transportésanas del, lidzu, sazinieties ar
klientu apkalpo3anas talruni.

KA LIETOT
e Atveriet trauka vaku, atskriivéjot to preté&ji pulkstenraditaja virzienam.
Ielejiet trauka garSvielas, kafiju, t&ju vai citas sausas sastavdalas.
Uzskriivéjiet vaku atpakal, parliecinoties, ka tas ir cieSi aizverts.
Ievietojiet karoti tam paredzétaja turétaja vaka (ja tads ir).
Novietojiet konteinerus stativa uz darba virsmas vai skapiti — organizators nodrosina értu piekluvi saturam.
Ja nepiecieSams, nonemiet trauku, atskriivéjiet vaku un izlejiet atbilstoSo produkta daudzumu.

TIRISANA UN APKOPE

e  Pirms pirmas lietoSanas reizes nomazgajiet visus organizatora elementus ar siltu Gideni un maigu mazgasanas lidzekli.
e  Regulari iztukSojiet un mazgajiet traukus, lai izvairitos no garSvielu atlikumu un putek]u uzkrasanas.
L]
L]
L]

Trauki un stativs nav pieméroti mazgasanai trauku mazgajama masina — ieteicams mazgat ar rokam.
Izvairieties lietot raupus stiklus vai agresivus tiriSanas lidzeklus, kas var saskrapét plastmasas vai stikla virsmu.
Péc mazgasanas pirms atkartotas lietoSanas rtipigi nosusiniet visus priekSmetus, lai novérstu mitrumu un peléjumu.

TEHNISKIE DATI

Konteineru skaits komplekta: 3 gabali
Materials: stikls, plastmasa

Tvertnes tilpums: 0,351

Blivéjums: silikons

Pamatne: 16 cm x 8,5 cm

Trauka augstums ar vaku: 14 cm
Tvertnes platums: 7,5 cm

Karotes garums: 9,5 cm

Komplekta kopgjais augstums: 15 cm

DROSIBAS INSTRUKCIJAS

Organizators ir paredzéts tikai sausu partikas produktu uzglabasanai — neizmantojiet Skidrumiem vai atri bojajoSos produktiem.
Sargat no maziem bérniem — komplekta sastavdalas nav rotallietas.

Nepaklaujiet produktu tieSiem siltuma avotiem (pieméram, degliem, cepeskrasnij).

Nelietot mikrovilnu krasnis vai cepeskrasnis.

Pirms katras lietoSanas reizes parbaudiet, vai iepakojums nav bojats — ja tas ir saplaisajis, nelietojiet.

® PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA APSAIMNIEKOSANU

S Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var utilizét vietéja parstrades centra.
Izlietotais iepakojuma materials janogada viet&jo pasvaldibu noraditaja atkritumu savakSanas punkta. Informaciju par izlietota
produkta utilizacijas iespgéjam sniedz pasvaldibas vai pilsétas birojs.

Produkts atbilst Eiropas un nacionalajam prasibam attieciba uz iericu un produktu drosibu.

Meés paturam tiesibas veikt izmainas teksta, dizaina un produktu datos bez ieprieksgja bridinajuma.



EE
Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid, et tagada toote nduetekohane kasutamine.

Palun hoidke see juhend alles edaspidiseks kasutamiseks ja jargige selles toodud soovitusi, kuna juhiste eiramine v6ib ohustada elu véi tervist.

KIRJELDUS

Hoidke oma toit vérskena selle klaasist kodgindude komplektiga, millel on kork ja lusikas. Meie toode on ideaalne lahendus mitmesuguste toodete,
nditeks kohvi, tee, teravilja, viirtside, suhkru, soola ja muude toiduainete sdilitamiseks.

3 klaasist anumat — valmistatud kvaliteetsest klaasist, kriimustuskindlad ja kergesti puhastatavad. Anuma kork on varustatud korvaga, et
anumat oleks lihtne kaasas kanda.

Hermeetiline kaas tihendiga — tagab tiheduse, kaitstes viirtse niiskuse ja aroomi kadumise eest.

Igas kaanes sisseehitatud lusikad — ideaalne viirtside tdpseks doseerimiseks. Lusikaid saab kasutada kaane kiilge kinnitatuna voi eraldi ja
traditsioonilisel viisil.

Alus — Lihtsustab kandmist ja hoiab té6pinna korras.

Mitmeotstarbeline kasutamine — sobib ideaalselt viirtside, kohvi, suhkru, soola, kaerahelbepudru ja muude lahtiste toodete hoidmiseks.
Koogi korraldus: Korraldage oma kéogiruum esteetiliste ja funktsionaalsete anumate komplektiga.

Pikem virskus: tihendiga sulgemine tagab toote pikema séilivuse.

Multifunktsionaalsus: sobib ideaalselt kooki, sahvrisse ja kontorisse vaikeste suupistete voi toodete jaoks.

Seadet tuleb kontrollida tarnimise téielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.
Mittetdieliku tarne korral voi kui mérkate kahjustusi, mis on tekkinud vigase pakendi v&i transpordi tottu, votke palun iihendust
klienditeenindusega.

KASUTAMINE

Avage mahuti kaas, keerates seda vastupéeva lahti.

Vala anumasse viirtsid, kohv, tee voi muud kuivad koostisosad.

Keerake kaas tagasi kinni, veendudes, et see on tihedalt suletud.

Asetage lusikas kaane spetsiaalsesse hoidikusse (kui see on olemas).

Asetage konteinerid alusele t66pinnale voi kappi — korraldaja vdimaldab sisule mugavat juurdepéasu.
Vajadusel eemaldage anum, keerake kaas lahti ja valage vajalik kogus toodet vélja.

PUHASTAMINE JA HOOLDUS

Enne esmakordset kasutamist peske kdik korraldaja elemendid sooja vee ja 6rna pesuvahendiga.

Tiihjendage ja peske anumaid regulaarselt, et valtida viirtsijadkide ja tolmu kogunemist.

Anumad ja alus ei ole nGudepesumasinas pestavad — soovitatav on kasitsi pesta.

Viltige karedate kdsnade voi agressiivsete puhastusvahendite kasutamist, mis vdivad plastik- voi klaaspinda kriimustada.
Pérast pesemist kuivatage koik esemed enne uuesti kasutamist hoolikalt, et véltida niiskuse ja hallituse teket.

TEHNILISED ANDMED

Komplektis olevate konteinerite arv: 3 tiikki
Materjal: klaas, plastik

Mahuti maht: 0,351

Tihend: silikoon

Alus: 16 cm x 8,5 cm

Kaanega anuma korgus: 14 cm

Konteineri laius: 7,5 cm

Lusika pikkus: 9,5 cm

Komplekti kogukérgus: 15 cm

OHUTUSJUHISED

i

Korraldaja on moeldud ainult kuivtoiduainete hoidmiseks — drge kasutage seda vedelike ega kergesti riknevate toodete jaoks.
Hoida viikelastele kattesaamatus kohas — komplekti osad ei ole ménguasjad.

Arge jitke toodet otsese soojusallika (nt pdleti, ahju) kitte.

Arge kasutage mikrolaineahjus ega ahjus.

Enne iga kasutamist kontrollige, et pakend poleks kahjustatud — kui see on pragunenud, drge seda kasutage.

NOUANDEID JA TEAVE KASUTATUD PAKENDI KAITLEMISE KOHTA
Pakend on valmistatud keskkonnasdbralikest materjalidest, mille saab utiliseerida oma kohalikus taaskasutuskeskuses.

Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohaliku omavalitsuse poolt méaaratud jadtmekaitluspunkti. Kasutatud toote
utiliseerimisvoimaluste kohta annab teavet omavalitsuse voi linna kantselei.

Toode vastab Euroopa ja riiklikele seadmete ja toodete ohutusnouetele.
Jdtame endale diguse teha teksti, kujundust ja tooteandmeid ette teatamata muudatusi.



Prosimo, shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevajte njegova priporocila, saj lahko neupostevanje navodil ogroza Zivljenje ali zdravje.
OPIS
S tem kompletom steklenih kuhinjskih posod s tesnilom in Zlico ohranite svojo hrano sveZo. Nas izdelek je idealna resitev za shranjevanje razlicnih

SI

Spostovani gospod ali gospa, hvala vam za nakup nasega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.

izdelkov, kot so kava, €aj, Zitarice, zaCimbe, sladkor, sol in drugi Zivilski izdelki.

3 steklene posode — Izdelane iz visokokakovostnega stekla, odporne proti praskam in enostavne za ciSCenje. Pokrovcek posode je

opremljen z uSesom za laZje prenasanje posode.
Hermeti¢ni pokrov s tesnilom — Zagotavlja tesnost, $¢iti zac¢imbe pred vlago in izgubo arome.

Vgrajene Zlice v vsakem pokrovu — idealne za natan¢no odmerjanje zacimb. Zlice se lahko uporabljajo pritrjene na pokrov ali pa lo¢ene in

na tradicionalen nacin.
Stojalo — Omogoca lazZje prenasanje in ohranja pult urejen.

Vecnamenska uporaba — idealno za shranjevanje zacimb, kave, sladkorja, soli, ovsenih kosmicev in drugih izdelkov v razsutem stanju.

Organizacija kuhinje: Organizirajte svoj kuhinjski prostor z nizom estetskih in funkcionalnih posod.
Svezina dlje casa: Zapiranje s tesnilom zagotavlja daljSo obstojnost izdelka.
Vecnamenskost: Idealno za kuhinjo, shrambo in pisarno za manjse prigrizke ali izdelke.

NASVET

Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih poskodb.

V primeru nepopolne dobave ali e opazite poSkodbe zaradi napacne embalaze ali transporta, se obrnite na servisno sluzbo.

KAKO UPORABLJATI

Odprite pokrov posode tako, da ga odvijete v nasprotni smeri urinega kazalca.

V posodo nalijte zacimbe, kavo, Caj ali druge suhe sestavine.

Privijte pokrov nazaj in se prepricajte, da je tesno zaprt.

Zlico postavite v namensko drZalo v pokrovu (Ce je primerno).

Posode postavite v stojalo na pult ali v omarico — organizator omogoca enostaven dostop do vsebine.
Po potrebi odstranite posodo, odvijte pokrov in odmerite ustrezno koli¢ino izdelka.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE
e  Pred prvo uporabo vse elemente organizatorja operite s toplo vodo in blagim detergentom.
e Posode redno praznite in perite, da prepreCite nabiranje ostankov za¢imb in prahu.
e Posode in stojalo niso primerne za pomivanje v pomivalnem stroju — priporocljivo je ro¢no pranje.
e Izogibajte se uporabi grobih gobic ali agresivnih €istilnih sredstev, ki lahko opraskajo plasti¢no ali stekleno povrsino.
e  Po pranju vse predmete pred ponovno uporabo temeljito posusite, da preprecite vlago in plesen.
TEHNICNI PODATKI
e Stevilo posod v kompletu: 3 kosi
e  Material: steklo, plastika
e  Prostornina posode: 0,351
e Tesnilo: silikon
. Osnova: 16 cm x 8,5 cm
e  Visina posode s pokrovom: 14 cm
e Sirina posode: 7,5 cm
e  DolZina Zlice: 9,5 cm
e  Skupna viSina kompleta: 15 cm
VARNOSTNA NAVODILA
e  Organizator je namenjen samo shranjevanju suhih Zivil — ne uporabljajte ga za tekocine ali hitro pokvarljiva Zivila.
e  Hraniti izven dosega majhnih otrok — sestavni deli kompleta niso igrace.
e  Izdelka ne izpostavljajte neposrednim virom toplote (npr. gorilnikom, pecici).
e  Ne uporabljajte v mikrovalovni pe€ici ali pecici.
e  Pred vsako uporabo preverite, ali je posoda neposkodovana — Ce je razpokana, je ne uporabljajte.

i

NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z RABLJENO EMBALAZO
EmbalaZa je izdelana iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.

Rabljeno embalaZo je treba dostaviti na zbiralisce odpadkov, ki ga dolocijo lokalni organi. Informacije o moZnostih odstranjevanja

rabljenega izdelka dobite na ob¢inskem ali mestnem uradu.

Izdelek izpolnjuje evropske in nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

PridrZujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in podatkov o izdelkih brez predhodnega obvestila.



IE
A dhuine uasail n6 a bhean uasail, go raibh maith agat as ar dtdirge a cheannach!

Sula n-tsaideann ti an téirge, léigh na treoracha seo a leanas le cinntiti go n-tsaidtear an tdirge i gceart.

Coinnigh an lamhleabhar seo le do thoil le haghaidh tagartha sa todhchai agus lean na moltai ata ann, mar d’fhéadfadh sé go mbeadh bagairt ar do

shaol n6 ar do shlainte mura leanann td na treoracha.

CUR SiOS

Coinnigh do bhia tr leis an tsraith seo de choimeaddin cistine gloine le séala agus spunég. Is réiteach iontach é ar dtairge chun réimse tairgi a stérail
ar noés caife, tae, granaigh, spiosrai, siticra, salann agus tairgi bia eile.

3 choimeadan gloine — Déanta as gloine ardchaighdeain, frithsheasmhach in aghaidh scriobtha agus éasca le glanadh. T4 cluas feistithe ar
chaipin an choimeadain le go mbeidh sé éasca an coimeadéan a iompar.

Cludach heirméiteach le séala - Cinntionn sé daingean, ag cosaint spiosrai 6 chaillidint taise agus boladh.

Sptindga ionsuite i ngach clidach - Foirfe le haghaidh daileog chruinn spiosrai. Is féidir na sptindga a usaid ceangailte den chliidach né
scartha agus a tsaid ar an mbealach traidisitnta.

Seasamh — Eascaionn sé é a iompar agus coinnionn sé do chuntar slachtmhar.

Usaid ilchuspéireach - Foirfe chun spiosrai, caife, siticra, salann, min choirce agus tairgi mérchéir eile a stérail.

Eagrt cistine: Eagraigh do spas cistine le sraith coimeadan aeistéititil agus feidhmitil.

Uire ar feadh tréimhse nios faide: Rathaionn dinadh le séala marthanacht nios faide ar an tairge.

IIfheidhmeacht: Foirfe don chistin, don pantry agus don oifig le haghaidh sneaiceanna né tairgi beaga.

Ni mér an gléas a sheicedil le haghaidh iomldine an tseachadta agus aon damadiste le feiceil.
I gcés seachadta neamhiomlan né ma thugann ta faoi deara damdiste mar gheall ar phacaistii n6 iompar lochtach, déan teagmhail leis an
line chabhrach seirbhise.

CONAS A USAID

Oscail clidach an choimeadain trina dhiscriu tuathal.

Doirt spiosrai, caife, tae n6 comhabhair thirime eile isteach sa choimeadan.

Scrit an clddach ar ais air, ag cinntit go bhfuil sé dinta go docht.

Cuir an spunog sa sealbhdir tiomnaithe sa chltidach (més infheidhme).

Cuir na coimeadain i seastan ar chuntar né i gcomh-aireachta — tugann an t-eagrai rochtain aisidil ar an 4bhar.
Maés g4, bain an coimeéadan, discrit an clidach agus dail an méid cui den tairge.

GLANADH AGUS COINNEAIL

Roimh an gcéad dsaid, nigh gach eilimint den eagrdir le huisce te agus glantach éadrom.

Folmhaigh agus nigh coimeaddin go rialta chun carnadh iarmhar spiosrai agus deannach a sheachaint.

Ni féidir na coimeadain na an seastan a tisaid sa mhiasniteoir — moltar iad a ni de laimh.

Seachain spuinsi garbha né glantéiri ionsaitheacha a dséid a d’théadfadh an dromchla plaisteach né gloine a scriobadh.
Tar éis niochain, triomaigh gach earra go maith sula n-tisdidtear aris iad chun taise agus mtinla a chosc.

SONRAI TEICNIULA

Lion na gcoimeédan sa tacar: 3 phiosa
Abhar: gloine, plaisteach

Cumas an choimeaddin: 0.35L

Séala: silicone

Bonn: 16cm x 8.5cm

Airde an choimeadain leis an gclidach: 14cm
Leithead an choimeé&déin: 7.5cm

Fad an spunég: 9.5cm

Airde iomlan an tsraith: 15cm

TREORACHA SABHAILTEACHTA

i

Nil an t-eagroir beartaithe ach le haghaidh tairgi bia tirime a stérdil — nd huséid é le haghaidh leachtanna né tairgi meatacha.
Coinnigh as rochtain leanai beaga — ni bréagain iad comhphdirteanna an tacair.

N4 nochtaigh an tairge do fhoinsi teasa direacha (e.g. doiri, oigheann).

N4 hdsdid i micreathonnain né in oighinn.

Roimh gach dsaid, seicedil nach bhfuil an coimeddan damaiste — mura bhfuil sé scoilte, n4 hiisaid é.

LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIOCHT PACAISTIOCHTA USAIDTE
T4 an pacdistiu déanta as abhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol agus is féidir iad a dhitscairt ag d’ionad athchurséla aititil.

Ba choir dbhar pacdistithe isaidte a sheachadadh chuig an bpointe ditdscartha dramhaiola atd ainmnithe ag na htidardis ititla.
Cuireann an oifig bhardasach né chathrach faisnéis ar fdil faoi na féidearthachtai chun an tirge dsdidte a dhidscairt.

Combhlionann an tairge ceanglais Eorpacha agus naisitinta maidir le sabhdilteacht gléasanna agus téirgi.

Forchoimeéadaimid an ceart athruithe a dhéanamh ar théacs, dearadh agus sonrai tairge gan fogra.



MT
Ghaziz Sinjur jew Sinjura, nirringrazzjawk talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel ma tuza I-prodott, jekk joghgbok aqgra l-istruzzjonijiet li gejjin biex tizgura li 1-prodott jintuza kif suppost.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, ghax in-nuqqas li ssegwi l-istruzzjonijiet tieghu

jista' jkun ta' theddida ghall-hajja jew ghas-sahha.

DESKRIZZ7JONI

Zomm l-ikel tieghek frisk b'dan is-sett ta' kontenituri tal-k¢ina tal-hgieg b'sigill u mgharfa. Il-prodott taghna huwa soluzzjoni ideali ghall-hazna ta'
varjeta ta' prodotti bhal kafe, té, cereali, hwawar, zokkor, melh u prodotti ohra tal-ikel.

3 kontenituri tal-hgieg — Maghmulin minn hgieg ta’ kwalita gholja, rezistenti ghall-grif u facli biex jitnaddfu. L-ghatu tal-kontenitur huwa
mghammar b'widna biex il-kontenitur jingarr facilment.

Ghatu ermetiku b'sigill — Jizgura l-issikkar, jipprotegi l-hwawar mill-umdita u t-telf tal-aroma.

Mgharef integrati f'kull ghatu — Perfetti ghal dozagg preciz tal-hwawar. Il-mgharef jistghu jintuzaw imwahhla mal-ghatu jew maqtughin u
uzati bil-mod tradizzjonali.

Stand — Jaghmilha aktar facli biex iggorrha u jzomm il-countertop tieghek pulit.

Uzu multifunzjonali — Perfett ghall-hazna ta' hwawar, kafe, zokkor, melh, hafur u prodotti ohra bl-ingrossa.

Organizzazzjoni tal-k¢ina: Organizza l-ispazju tal-k¢ina tieghek b'sett ta' kontenituri estetici u funzjonali.

Freskezza ghal aktar zmien: L-gheluq b'sigill jiggarantixxi durabilita itwal tal-prodott.

Multifunzjonalita: Perfetta ghall-k¢ina, il-pantry u l-uffic¢ju ghal snacks jew prodotti zghar.

HIJARA
e  L-apparat ghandu jigi ¢cekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u ghal kwalunkwe hsara vizibbli.
e  Fil-kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew jekk tinnota hsara minhabba imballagg jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja 1-hotline
tas-servizz.
KIF TUZA
e  Iftah I-ghatu tal-kontenitur billi tholl il-viti kontra l-arlogg.
e  Ferra’ hwawar, kafeé, té jew ingredjenti niexfa ohra fil-kontenitur.
e  Erga’ poggi l-ghatu fugha, waqt li tizgura li jkun maghluq sewwa.
e  Poggi l-kuccarina fil-kontenitur apposta fl-ghatu (jekk applikabbli).
e  Poggi l-kontenituri f’stand fuq countertop jew f’kabinett — l-organizzatur jippermetti a¢cess konvenjenti ghall-kontenut.
o Jekk mehtieg, nehhi l-kontenitur, holl 1-ghatu u aghti l-ammont xieraq tal-prodott.
TINDIF U MANUTENZJONI
e Qabel l-ewwel uzu, ahsel I-elementi kollha tal-organizzatur b'ilma shun u detergent hafif.
e  Vojta u ahsel il-kontenituri regolarment biex tevita l-akkumulazzjoni ta’ residwi tal-hwawar u trab.
e  Il-kontenituri u l-istand mhumiex adattati ghall-hasil tal-platti — huwa rakkomandat li jinhaslu bl-idejn.
e  Evita li tuza sponoz mhux mahduma jew agenti tat-tindif aggressivi li jistghu jigrifu l-wic¢ tal-plastik jew tal-hgieg.
e Wara l-hasil, nixxef l-oggetti kollha sewwa qabel ma terga' tuzahom biex tevita l-umdita u l-moffa.
DEJTA TEKNIKA
e  Numru ta' kontenituri fis-sett: 3 bicciet
e  Materjal: hgieg, plastik
e  Kapacita tal-kontenitur: 0.35L
e Sigill: silikon
e  Bazi: 16cm x 8.5cm
e  Gholi tal-kontenitur bl-ghatu: 14cm
e  Wisa' tal-kontenitur: 7.5 ¢m
e  Tul tal-kuccarina: 9.5 ¢m
e  Gholi totali tas-sett: 15cm

STRUZZJONIJIET TA' SIGURTA

i

L-organizzatur huwa mahsub ghall-hazna ta' prodotti tal-ikel niexef biss — tuzax ghal likwidi jew prodotti li jithassru malajr.
Zomm fejn ma jintlahagx mit-tfal Zghar — il-komponenti tas-sett mhumiex gugarelli.

Tesponix il-prodott ghal sorsi diretti ta’ shana (ez. burners, forn).

Tuzax fil-microwaves jew fil-fran.

Qabel kull uzu, i¢¢ekkja li 1-kontenitur ma jkunx imhassar — jekk ikun imxaqqagq, tuzahx.

SUGGERIMENTI U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-IMBALLAGG UZAT

L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.

Il-materjal tal-ippakkjar uzat ghandu jitwassal fil-punt tar-rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar il-
possibbiltajiet ta' kif wiehed jista' jarmi I-prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju municipali jew tal-belt.

I1I-prodott jissodisfa r-rekwiziti Ewropej u nazzjonali dwar is-sikurezza tal-apparati u 1-prodotti.

Nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, fid-disinn u fid-dejta tal-prodott minghajr avviz.
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Postovani gospodine/gospodo, hvala Vam Sto ste kupili na$ proizvod!

Prije upotrebe proizvoda, molimo procitajte sljede¢e upute kako biste osigurali pravilnu upotrebu proizvoda.

Molimo sacuvajte ovaj prirucnik za budu¢u upotrebu i slijedite njegove preporuke, jer nepostivanje uputa moZe predstavljati opasnost za Zivot ili

OPIS

zdravlje.

OdrZavajte svoju hranu svjeZom uz ovaj set staklenih kuhinjskih posuda sa zatvaracem i Zlicom. Na$ proizvod je idealno rjeSenje za pohranu raznih
proizvoda poput kave, Caja, Zitarica, zaCina, Se€era, soli i ostalih prehrambenih proizvoda.

3 staklene posude — Izradene od visokokvalitetnog stakla, otporne na ogrebotine i jednostavne za ¢iS¢enje. Poklopac posude je opremljen
usSicom za lakSe noSenje posude.

Hermeticki poklopac s brtvom — Osigurava nepropusnost, Stite¢i zacine od vlage i gubitka arome.

Ugradene Zlice u svakom poklopcu — Savriene za precizno doziranje zac¢ina. Zlice se mogu koristiti pri¢vri¢ene na poklopac ili odvojene i
koriStene na tradicionalan nacin.

Stalak — Olaksava noSenje i odrZava vasu radnu povrsinu urednom.

ViSenamjenska upotreba — Idealno za pohranu zacina, kave, Secera, soli, zobenih pahuljica i drugih rasutih proizvoda.

Organizacija kuhinje: Organizirajte svoj kuhinjski prostor setom estetskih i funkcionalnih posuda.

Dulja svjeZina: Zatvaranje pecatom jamci dulju trajnost proizvoda.

Multifunkcionalnost: SavrSeno za kuhinju, ostavu i ured za male grickalice ili proizvode.

SAVJET

KAKO

Uredaj se mora provjeriti na potpunost isporuke i eventualna vidljiva oste¢enja.
U slucaju nepotpune isporuke ili ako primijetite oSte¢enja zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

KORISTITI

Otvorite poklopac posude odvrtanjem u smjeru suprotnom od kazaljke na satu.

U posudu ulijte zacine, kavu, ¢aj ili druge suhe sastojke.

Vratite poklopac na mjesto, pazeci da je ¢vrsto zatvoren.

Stavite Zlicu u predvideni drZac u poklopcu (ako je primjenjivo).

Postavite posude u stalak na radnu povrSinu ili u ormari¢ — organizator omogucuje praktican pristup sadrZaju.
Ako je potrebno, izvadite posudu, odvrnite poklopac i istisnite odgovaraju¢u koli¢inu proizvoda.

NJE I ODRZAVANJE

CISCE
[ ]
[ ]

Prije prve upotrebe, operite sve elemente organizatora toplom vodom i blagim deterdZentom.

Redovito praznite i perite posude kako biste izbjegli nakupljanje ostataka zacina i praSine.

Posude i stalak nisu prikladni za pranje u perilici posuda - preporucuje se ru¢no pranje.

Izbjegavajte koriStenje grubih spuzvi ili agresivnih sredstava za ¢iS¢enje koja mogu ogrebati plasti¢nu ili staklenu povrsinu.
Nakon pranja, sve predmete temeljito osuSite prije ponovne upotrebe kako biste sprijecili vlagu i plijesan.

TEHNICKI PODACI

Broj posuda u setu: 3 komada
Materijal: staklo, plastika
Kapacitet posude: 0,35 1

Brtva: silikon

Baza: 16 cm x 8,5 cm

Visina posude s poklopcem: 14 cm
Sirina posude: 7,5 cm

Duljina Zlice: 9,5 cm

Ukupna visina seta: 15 cm

SIGURNOSNE UPUTE

Organizator je namijenjen samo za pohranjivanje suhih prehrambenih proizvoda — ne koristiti za tekuc¢ine ili lako kvarljive proizvode.
Cuvati izvan dohvata male djece — komponente seta nisu igracke.

Ne izlazite proizvod izravnim izvorima topline (npr. plamenicima, pe¢nici).

Ne koristiti u mikrovalnim peénicama ili pe¢nicama.

Prije svake upotrebe provjerite je li spremnik oSte¢en — ako je napuknut, nemojte ga koristiti.

@ SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU RABLJENOM AMBALAZOM

i

Ambalaza je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu odlozZiti u vaSem lokalnom centru za recikliranje.

Rabljeni materijal za pakiranje treba dostaviti na odlagaliSte otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o mogu¢nostima
zbrinjavanja koriStenog proizvoda daje op¢inski ili gradski ured.

Proizvod ispunjava europske i nacionalne zahtjeve o sigurnosti uredaja i proizvoda.

Pridrzavamo pravo izmjene teksta, dizajna i podataka o proizvodu bez prethodne najave.
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‘YBa)kaeMbIi T'OCIIOAWH WJIA I'OCII0XKa, criacu6o 3a TMOKYIIKY Halllero npo,quTa!

Tlepez UCIIONB30BaHUEM MPOAYKTA, OXKAIYHCTa, TIPOUTHTE CJIeAYIOL{e HHCTPYKLIMU, YTOOb! 06eCreunTh NpaBUIbHOE UCII0/Ib30BaHHe MPOAYKTa.

[Noxkanyiicta, coxpaHUTe JAaHHOE PYKOBO/ACTBO [ijis ja/IbHeHIIIero UCIo/Ib30BaHus U C/IeAyHTe CofieprKallliMcsi B HeM PeKOMeH/ALsIM, TIOCKOJIbKY

Heco0/TI0ieHN e ero HHCTPYKLMH MOXKET MPe/CTaBIsATh YrPO3y KU3HU U 3I0POBBIO.

OIIMCAHWE

COXpaHHI;'ITE CBEeXeCThb INPOAYKTOB C IOMOIIBIO 3TOr0 Ha60pa CTEKJ/IAHHBIX KYyXOHHBIX KOHTEﬁHEpOB C KpLIH.IKOﬁ U JIo)KKoH. Harn TMPOAYKT SABJISETCA
H/iea/IbHbIM pellleHreM /i1 XpaHeHUs Pa3/IMUHbIX MPOAYKTOB, TaKUX KaK KOCl)E, qaﬁ, KpYIIbI, CIieliH, CaxXap, COJib U Apyrye NNpOAYKThI ITUTaHWS.

3 CTeK/IAHHBIX KOHTeiiHepa — VI3roToB/IeHbl M3 BBICOKOKAYeCTBEHHOTO CTeK/Ia, YCTOWYMBBHI K IlapanvHaM U Jierko MoroTcs. Kpblika
KOHTelHepa OCHalL|eHa YIIIKOM [Ijisl y00CTBa MepeHOCKH KOHTeHHepa.

TepMeTHUHasi KPBIILIKA C YIVIOTHUTeNeM — 06ecrieurBaeT repMeTHYHOCTb, 3allUIlasi ClIeL{iy OT BJlard U NOTepy apoMara.

BcTpoeHHBle IOKKM B KaXK/0M KpBILIKe — KZlea/bHO MOAXOAAT [JIsi TOYHOH /I03UPOBKM Crielivi. JIOXKKHM MOXKHO TIPUKDENUTB K KpBILIKe
WJIM OTCO€/JMHUTD U UCII0/Ib30BaTh TPAAULIMOHHBIM CIIOCOOOM.

IMoxcTraBKa — obsieryaeT repeHOCKy M COXpaHsieT MOPSZOK Ha CTOJIeIIHHLIE.

MHororleseBoe MCIONb30BaHHE — H/ealbHO TOAXOAWT /sl XpaHeHWsl crelud, kode, caxapa, COMM, OBCIHKM M JAPYIHX ChITy4HX
TIPO/LYKTOB.

OpraHu3anysi KyXHU: OpraHu3yiTe MpoCTPaHCTBO Ha KyXHe C MOMOILI[bI0 Habopa 3CTEeTUYHBIX U (PYHKLIMOHA/IBHBIX KOHTEHHEPOB.
CBe)XeCTb HaJI0/Ir0: TePMETHYHOE 3aKPBITHE TapaHTHpyeT 6Oosiee AIUTeNbHBINA CPOK XpAHEHHs TTPOAYKTA.

MHOrogyHKIHMOHaTLHOCTb: MJiea/IbHO MOAXOAUT A/ KYXHH, K/1aZJ0BOH 1 oduca [y1si XpaHeH!s1 HeOO0/IbIINX 3aKyCOK WM MPOAYKTOB.

KOHYMK

Heo6xo11Mo MpoBepUTh KOMITIEKTHOCTh TIOCTABKH YCTPOMCTBA M OTCYTCTBHE BUMMBIX MOBPEXKIEHUH.
B csiyyae HemosiHOM MOCTAaBKY WM €C/TM BBl 3aMeTW/IY TIOBPEK/IeHHs], BbI3BaHHbIe HeHaJyleKalrell YIIaKOBKOM W/IM TPaHCIIOPTHUPOBKOM,
TIOXKaTyHCTa, CBSDKUTECH C TOpsiueli IMHUeH CePBUCHOMN CTyKObI.

KAK MCITO/Ib30OBATD

OTKpO¥iTe KpBILIKY KOHTeliHepa, OTKPYTHB ee MPOTHUB YaCOBOW CTPEeNKH.

Haceblirbre B eMKOCTh Crieliuu, Kode, Yaii Win Jpyrue Cyxue UHIpeareHTbI.

3aKpyTHUTe KpBILIKY 00paTHO U ybejuTech, UTO OHa IJIOTHO 3aKpbITa.

[TomMecTHTe JOKKY B ClieLiMaIbHBIN JepsKaresib B KPHILIKe (eC/Ii IPUMEHHUMO).

ITomecTHTe KOHTeHHepbl B MOJCTABKY Ha CTOMELIHHLE WM B IIKady — opraHaiizep o6ecreuyut yA06HbIN ZOCTYII K COZep)KUMOMY.
ITpu HEOOXOAUMOCTH CHUMUTE eMKOCTb, OTKPYTHTE KPBILIKY U BbIJaBUTe He0OX0MMOe KOJIMUeCTBO MPOAYKTa.

UYNCTKA 11 OC/IY XKUBAHUE

Hepe,q TI€PBbIM MCII0/Ib30BaHHUEM HpOMOﬁTe BCe 3JIEMEHTBI opraHaf/'Bepa TervIoun BO,E[Oﬁ C MATKKUM MOIOIIHUM CPeNCTBOM.

PeryanHo OHOpO)KHHI‘/JITe ¥ MOTe €MKOCTH, yTOOBI N30€KaTh CKOTIJIEHHsI OCTaTKOB CHEHHﬁ U NIbUIA.

KOHTeﬁHepr U MOACTaBKYy HeJIb34 MBITh B HOCy,E[OMOE‘«IHOIZ MalllHe — PeKOMEeHYeTCsd MbITbh BDYUYHY1O.

W3beraiiTe HCIOIb30BAHMUS pr6LIX Fy6OK WIN arpecCUBHBIX UYUCTALUX CPeJCTB, KOTOpble MOTYT IIOLjapaliaTh IIJIACTUKOBYIO W/IN
CTEKJIAHHYIO ITIOBEPXHOCTb.

[Tocne CTUPKU TILATE/IbHO BBLICYLLIWTE BCe IIpeAMETHI Ilepes MOBTOPHLIM MCII0/b30BaHUEM, YTOOBI NpefoTBpaTUTh I10dBJ/I€HWE Bjlalrkd U
IjieCeHu.

TEXHUYECKWE JAHHBIE

KonuuecTBo KOHTeHHepOB B Habope: 3 LIT.
Marepuain: CTek/o, IaacTUK

EmMkocTb KoHTelHepa: 0,35 11
YII0THeHue: CUIUKOH

OcHoBanue: 16cm x 8,5cm

BeicoTa KoHTeHHepa ¢ KpBIIKOii: 14cm
[ITupuHa KoHTelHEpa: 7,5 cM

HnvHa noxku: 9,5 cm

O61wast BeicoTa Habopa: 15cm.

NHCTPYKIIVN I10 BE3OIMTACHOCTH

ar

OpraHnaiisep npe/iHa3Ha4yeH TOJIBKO [JIs1 XDAHEHUs! CyXUX MUILEBLIX TPOAYKTOB — He UCIOJ/Ib3YITe ero A/s )KUJKOCTel Niu
CKOPOMOPTALINXCS TPOJYKTOB.

XpaHUTb B HEAOCTYITHOM /ISl Ma/lleHbKHX JIeTell MecTe — KOMITOHEHTbI Habopa He SIB/ISIOTCS UIPYLLIKaMH.

He nogBepraiite usfenve Bo3/elCTBUIO NPSMbBIX UCTOYHUKOB Terlla (HarpyMep, TOpesioK, AyX0BKH).

He ucrnione3yiiTe B MUKPOBOJIHOBBIX I1€Uax U J[yXOBKaX.

IMepen Ka’kAbIM UCII0/Ib30BaHNEM MPOBePsiiiTe, He MIOBpeXK/eHa I eMKOCTb. Ec/ii Ha Hell eCThb TpelVHbI, He CIO/Ib3yiTe ee.

COBETBI 1 TH®OPMAIIVA 110 YIIPAB/IEHUIO VCITIO/Ib30BAHHOW YIIAKOBKOW

YIakoBKa M3roTOB/IeHa U3 3KOJIOTMUYeCKH YMCThIX MaTepHasoB, KOTOpble MOXKHO YTH/IM3UPOBATh B MECTHOM ITyHKTe TIpheMa
BTOPUYHOM 11epepaboTKH.

Vcrionb30BaHHBIN yIIaKOBOYHBIN MaTepHar ciiefyeT C[laBaTh B IIyHKT YTW/IM3allMM OTXO/0B, YKa3aHHbII MeCTHBIMU OpraHaMH BJIaCTH.
MudopmMaliyio 0 BO3MOXKHOCTSIX YTU/IH3aLMHU UCTI0Ib30BaHHOTO MPOAYKTa MOKHO I0JIyUYUTh B OpraHax MeCTHOIO caMOyTIpaB/leHust
WY rOpoza.



Vi3fesiie COOTBETCTBYET €BPOIEHCKUM ¥ Hal[OHAIbHBIM TpeboBaHusIM 6e30macHOCTH MPUOOPOB U U3/E/HHA.

M-eI ocTaBsieM 3a o000l TIPaBO BHOCHUTH U3MEHEHHUS B TEKCT, JU3aiiH U JaHHBIE O MPOAYKTe 0e3 IpeBapUTeIbHOrO
yBeOMJ/IEHHSI.



